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INHOUD  SOMMAIRE  

    
Actualiteitsdebat over de fusie van de politiezones 
in Brussel en toegevoegde vragen van 

1 Débat d'actualité sur la fusion des zones de police 
à Bruxelles et questions jointes de 

1 

- Dimitri Legasse aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De toekomst van de politiezones in Waals-
Brabant" (56004243C) 

1 - Dimitri Legasse à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L’avenir des zones 
de police du Brabant wallon" (56004243C) 

1 

- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De fusie van de zes Brusselse 
politiezones" (56004498C) 

1 - Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des six 
zones de police bruxelloises" (56004498C) 

1 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De plannen van de minister voor een 
eengemaakte Brusselse politiezone" (56004643C) 

1 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les projets du 
ministre pour une zone de police bruxelloise 
unifiée" (56004643C) 

1 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De open brief van Brusselse agenten 
over de fusie en hun werkomstandigheden" 
(56004692C) 

1 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La lettre ouverte de 
policiers bruxellois concernant la fusion et leurs 
conditions de travail" (56004692C) 

1 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De fusie van de Brusselse 
politiezones" (56004710C) 

1 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police bruxelloises" (56004710C) 

1 

- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De hervorming van de financiering van de lokale 
politiezones" (56004716C) 

1 - Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La réforme du 
financement des zones de police locale" 
(56004716C) 

1 

- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De fusie van de politiezones in Brussel" 
(56004719C) 

1 - Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police à Bruxelles" (56004719C) 

1 

- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De door de arizonacoalitie gewenste fusie van de 
Brusselse politiezones" (56004732C) 

1 - Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police bruxelloises voulue par l’Arizona" 
(56004732C) 

1 

- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De fusie van de politiezones" (56004752C) 

2 - Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police" (56004752C) 

1 

- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris)over "De 
fusie van de politiezones" (56004812C) 

2 - Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police" (56004812C) 

1 

Sprekers: Dimitri Legasse, Maaike De 
Vreese, Ortwin Depoortere, Matti 
Vandemaele, Paul Van Tigchelt, Ridouane 
Chahid, Xavier Dubois, François De Smet, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Dimitri Legasse, Maaike De Vreese, 
Ortwin Depoortere, Matti Vandemaele, Paul 
Van Tigchelt, Ridouane Chahid, Xavier 
Dubois, François De Smet, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 11 Questions jointes de 11 
- François De Smet aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De annulering van de conferentie van professor 
Khader door de gemeente Waterloo op 7 februari 
jl." (56002736C) 

11 - François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'annulation le 7 
février dernier par la commune de Waterloo de la 
conférence du professeur Khader" (56002736C) 

11 

- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De annulering van een conferentie in Waterloo" 
(56002925C) 

11 - Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La conférence 
annulée à Waterloo" (56002925C) 

11 

- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 

11 - Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'annulation de la 

11 
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afgelasting van de lezing van Bichara Khader op 7 
februari 2025" (56004807C) 

conférence de Bichara Khader le 7 février 2025" 
(56004807C) 

Sprekers: François De Smet, Xavier Dubois, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: François De Smet, Xavier Dubois, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 13 Questions jointes de 13 
- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Bodycams voor GAS-ambtenaren" (56002863C) 

13 - Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Des caméras 
corporelles pour les agents SAC" (56002863C) 

13 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Bodycams voor GAS-ambtenaren" 
(56004270C) 

13 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fourniture de 
bodycams aux fonctionnaires chargés des SAC" 
(56004270C) 

13 

Sprekers: Paul Van Tigchelt, Ortwin 
Depoortere, Bernard Quintin, minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Paul Van Tigchelt, Ortwin 
Depoortere, Bernard Quintin, ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 14 Questions jointes de 14 
- Brent Meuleman aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het competentieprofiel van bewakingsagent - 
uitgaansmilieu" (56004015C) 

14 - Brent Meuleman à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le profil de 
compétences d'un agent de gardiennage - milieu 
de sorties" (56004015C) 

14 

- Caroline Désir aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
opleiding inzake de bestrijding van seksueel 
geweld voor bewakingsagenten in het 
uitgaansmilieu" (56004722C) 

14 - Caroline Désir à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La formation 
contre les violences sexuelles des agents de 
gardiennage dans le milieu des sorties" 
(56004722C) 

14 

Sprekers: Brent Meuleman, Caroline Désir, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Brent Meuleman, Caroline Désir, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 17 Questions jointes de 17 
- Caroline Désir aan Rob Beenders 
(Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen) over "De vermelding 
van het geslacht op de identiteitskaart" 
(56004047C) 

17 - Caroline Désir à Rob Beenders (Protection des 
consommateurs, Lutte contre la fraude sociale, 
Personnes handicapées et Égalité des chances) 
sur "La mention du genre sur la carte d'identité" 
(56004047C) 

17 

- Caroline Désir aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
vermelding van het geslacht op de identiteitskaart" 
(56004049C) 

17 - Caroline Désir à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La mention du 
sexe sur la carte d’identité" (56004049C) 

17 

- Sarah Schlitz aan Rob Beenders 
(Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen) over "De vermelding 
van het geslacht op de identiteitskaart" 
(56004152C) 

17 - Sarah Schlitz à Rob Beenders (Protection des 
consommateurs, Lutte contre la fraude sociale, 
Personnes handicapées et Égalité des chances) 
sur "La mention du genre sur la carte d'identité 
belge" (56004152C) 

17 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De geslachtsopties op de 
identiteitskaart" (56004244C) 

17 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les options de 
genre sur la carte d'identité" (56004244C) 

17 

Sprekers: Caroline Désir, Matti Vandemaele, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Caroline Désir, Matti Vandemaele, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Éric Thiébaut aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De vermeldingen "uit de echt 
gescheiden" en "weduwe/weduwnaar" in 
administratieve akten" (56004050C) 

19 Question de Éric Thiébaut à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
mentions "divorcé(e)" et "veuf/veuve" dans les 
actes administratifs" (56004050C) 

19 

Sprekers: Éric Thiébaut, Bernard Quintin,  Orateurs: Éric Thiébaut, Bernard Quintin,  
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minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

    
Samengevoegde vragen van 20 Questions jointes de 20 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De federale dotaties voor de brandweerzones" 
(56004129C) 

20 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les dotations 
fédérales aux zones d'incendie" (56004129C) 

20 

- Éric Thiébaut aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
financiering van de hulpverleningszones" 
(56004794C) 

20 - Éric Thiébaut à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le financement 
des zones de secours" (56004794C) 

20 

Sprekers: Jeroen Bergers, Éric Thiébaut, 
Bernard Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Éric Thiébaut, 
Bernard Quintin, ministre de la Sécurité et de 

l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De taalwetgeving" (56004133C) 

22 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
législation sur l'emploi des langues" (56004133C) 

22 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De discussie over de cijfers 
betreffende de interventies en arrestaties in de 
oudejaarsnacht" (56004134C) 

23 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
discussion au sujet des chiffres relatifs aux 
interventions et arrestations la nuit du réveillon" 
(56004134C) 

23 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Randpremie" (56004136C) 

24 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
prime pour les policiers des zones de police de la 
périphérie bruxelloise" (56004136C) 

24 

Sprekers: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Jeroen Bergers, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het gebruik van vuurwerk en 
pyrotechnisch materiaal in voetbalstadions" 
(56004300C) 

25 Question de Matti Vandemaele à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'utilisation de feux d'artifice et de matériel 
pyrotechnique dans les stades de football" 
(56004300C) 

25 

Sprekers: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De toekomst van het politieonderwijs 
en de bevoegdheidsverdeling m.b.t. de 
politiescholen" (56004302C) 

26 Question de Matti Vandemaele à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'avenir de la formation policière et la répartition 
des compétences pour les écoles de police" 
(56004302C) 

26 

Sprekers: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De organisatie van sociale 
verkiezingen bij de politievakbonden" (56004356C) 

27 Question de François De Smet à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur 
"L'organisation d'élections sociales au sein des 
syndicats des services de police" (56004356C) 

27 

Sprekers: François De Smet, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

 Orateurs: François De Smet, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 
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Binnenlandse Zaken, belast met Beliris chargé de Beliris 

    
Samengevoegde vragen van 28 Questions jointes de 28 
- François De Smet aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De bestuurlijke aanhouding van een journalist in 
de Europese wijk" (56004389C) 

28 - François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation 
administrative d'un journaliste dans le quartier 
européen" (56004389C) 

28 

- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De arrestatie van een journalist" (56004501C) 

28 - Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation d’un 
journaliste" (56004501C) 

28 

Sprekers: François De Smet, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: François De Smet, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 30 Questions jointes de 30 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De inzet van militairen voor de 
bewaking van kerncentrales" (56004489C) 

30 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le déploiement de 
militaires pour la surveillance de centrales 
nucléaires" (56004489C) 

30 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het gebrek aan sociaal overleg over 
de taakverschuiving voor de bewaking van 
nucleaire sites" (56004549C) 

30 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'absence de 
concertation sociale sur le transfert des tâches de 
surveillance des sites nucléaires" (56004549C) 

30 

- Éric Thiébaut aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
bewaking van nucleaire sites" (56004640C) 

30 - Éric Thiébaut à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La surveillance des 
sites nucléaires" (56004640C) 

30 

Sprekers: Matti Vandemaele, Ortwin 
Depoortere, Éric Thiébaut, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Ortwin 
Depoortere, Éric Thiébaut, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Anthony Dufrane aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De federale identificatiekaart van de 
bewakingsagenten" (56004557C) 

32 Question de Anthony Dufrane à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
carte d'identification fédérale des agents de 
gardiennage" (56004557C) 

32 

Sprekers: Anthony Dufrane, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
belast met Beliris 

 Orateurs: Anthony Dufrane, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Een nieuwe schietpartij in Anderlecht 
en de taskforce tegen drugsgeweld" (56004591C) 

34 Question de Ortwin Depoortere à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Une 
nouvelle fusillade à Anderlecht et la task force 
contre les violences liées aux drogues" 
(56004591C) 

34 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het drugsgeweld in Antwerpen" 
(56004611C) 

35 Question de Ridouane Chahid à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
violences liées aux trafics de drogue à Anvers" 
(56004611C) 

35 

Sprekers: Ridouane Chahid, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Ridouane Chahid, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
de Beliris 

 

    
Vraag van Hugues Bayet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De weerslag van de keuzes van de 
federale overheid op de veiligheid in Charleroi" 
(56004629C) 

36 Question de Hugues Bayet à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
répercussions des choix du fédéral sur la sécurité 
à Charleroi" (56004629C) 

36 

Sprekers: Hugues Bayet, Bernard Quintin, 

minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 
 Orateurs: Hugues Bayet, Bernard Quintin, 

ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, chargé 
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belast met Beliris de Beliris 

    
Samengevoegde vragen van 37 Questions jointes de 37 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De veiligheids- en grenscontroles op 
de luchthavens van Zaventem en Charleroi" 
(56004641C) 

37 - Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles dans 
les zones de contrôle d'immigration et de sécurité 
à Zaventem et Charleroi" (56004641C) 

37 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De veiligheid op de luchthavens" (56004791C) 

37 - Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La sécurité des 
aéroports" (56004791C) 

37 

Sprekers: Ortwin Depoortere, Jeroen 
Bergers, Bernard Quintin, minister van 

Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris 

 Orateurs: Ortwin Depoortere, Jeroen 
Bergers, Bernard Quintin, ministre de la 

Sécurité et de l'Intérieur, chargé de Beliris 

 

    
Vraag van François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het besmeuren van struikelstenen in 
Brussel" (56004653C) 

39 Question de François De Smet à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le 
taggage de pavés de mémoire à Bruxelles" 
(56004653C) 

39 

Sprekers: François De Smet, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: François De Smet, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De aanpak van fietsdiefstallen" 
(56004695C) 

40 Question de Matti Vandemaele à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La lutte 
contre les vols de vélos" (56004695C) 

40 

Sprekers: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het Vlaamse Defensieplan" 
(56004706C) 

41 Question de Matti Vandemaele à Bernard Quintin 
(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le 
Plan de défense flamand" (56004706C) 

41 

Sprekers: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 

 

    
Samengevoegde vragen van 42 Questions jointes de 42 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De ANPR-databank" (56004756C) 

42 - Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La base de 
données ANPR" (56004756C) 

42 

- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De problemen met het ANPR-
datasysteem" (56004822C) 

42 - Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les problèmes liés 
au système de données ANPR" (56004822C) 

42 

Sprekers: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, minister van Veiligheid en 

Binnenlandse Zaken, belast met Beliris 

 Orateurs: Matti Vandemaele, Bernard 
Quintin, ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, 

chargé de Beliris 
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Commissie voor Binnenlandse 
Zaken, Veiligheid, Migratie en 

Bestuurszaken 

Commission de l'Intérieur, de la 
Sécurité, de la Migration et des 

Matières administratives 
 

van 

 

DINSDAG 29 APRIL 2025 

 
Voormiddag 

 
______ 

 

 

du 

 

MARDI 29 AVRIL 2025 

 
Matin 

 
______ 

 
 
 
De openbare commissievergadering wordt geopend 
om 9.42 uur en voorgezeten door de heer Ortwin 
Depoortere. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

La réunion publique de commission est ouverte à 
9 h 42 par M. Ortwin Depoortere, président. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

01 Actualiteitsdebat over de fusie van de 

politiezones in Brussel en toegevoegde vragen 
van 
- Dimitri Legasse aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De toekomst van de politiezones in Waals-
Brabant" (56004243C) 
- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De fusie van de zes Brusselse 
politiezones" (56004498C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De plannen van de minister voor een 
eengemaakte Brusselse politiezone" (56004643C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De open brief van Brusselse 
agenten over de fusie en hun 
werkomstandigheden" (56004692C) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De fusie van de Brusselse 
politiezones" (56004710C) 
- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De hervorming van de financiering 
van de lokale politiezones" (56004716C) 
- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De fusie van de politiezones in 
Brussel" (56004719C) 
- Ridouane Chahid aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 

01 Débat d'actualité sur la fusion des zones de 

police à Bruxelles et questions jointes de 
- Dimitri Legasse à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L’avenir des 
zones de police du Brabant wallon" (56004243C) 
- Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des six 
zones de police bruxelloises" (56004498C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les projets du 
ministre pour une zone de police bruxelloise 
unifiée" (56004643C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La lettre ouverte 
de policiers bruxellois concernant la fusion et 
leurs conditions de travail" (56004692C) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police bruxelloises" (56004710C) 
- Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La réforme du 
financement des zones de police locale" 
(56004716C) 
- Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police à Bruxelles" (56004719C) 
- Ridouane Chahid à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police bruxelloises voulue par l’Arizona" 
(56004732C) 
- Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police" (56004752C) 
- Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
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Beliris) over "De door de arizonacoalitie gewenste 
fusie van de Brusselse politiezones" (56004732C) 
- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De fusie van de politiezones" (56004752C) 
- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris)over "De 
fusie van de politiezones" (56004812C) 
 

Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fusion des 
zones de police" (56004812C) 
 

01.01  Dimitri Legasse (PS): Mijnheer de minister, 

u bent naar Waterloo afgezakt om er een prachtig 
politiebureau te openen. Ik heb de indruk dat de 
burgemeester van die gemeente en zijn ambtgenoot 
uit Eigenbrakel, nochtans beiden liberaal, gekant zijn 
tegen de fusie van de politiezones.  
 
In het regeerakkoord wordt er gepleit voor grotere en 
efficiëntere politiezones. Overweegt u de 
politiezones Ottignies, Louvain-la-Neuve en Waver 
te fuseren? In Waals-Brabant is er slechts één 
hulpverleningszone. Overweegt men in die provincie 
nog één enkele grote politiezone over te houden? 
Bent u van plan de lokale overheden te ontmoeten? 
Beoogt u met uw pleidooi voor een betere, 
flexibelere en transparantere financiering de 
gemeenten de helpende hand toe te steken? Is de 
fusie van de politiezones de voorwaarde om die 
betere financiering te verkrijgen?  
 

01.01  Dimitri Legasse (PS): Monsieur le ministre, 

vous êtes venu inaugurer un magnifique 
commissariat à Waterloo. La bourgmestre de cette 
commune et son homologue brainois, pourtant 
libéraux tous les deux, me semblent opposés à la 
fusion des polices.  
 
L'accord de gouvernement prône des zones de 
police plus grandes et efficaces. Envisagez-vous la 
fusion des zones entre Ottignies, Louvain-la-Neuve 
et Wavre? Il n'y a qu'une seule zone de secours en 
Brabant wallon. Y envisage-t-on une seule grande 
zone de police? Comptez-vous rencontrer les 
autorités locales? Quand vous parlez de 
financement plus élevé, flexible et transparent, est-
ce pour venir en aide aux communes? Ce 
financement plus élevé serait-il conditionné à des 
fusions de zones? 
 

01.02  Maaike De Vreese (N-VA): U hebt concrete 

plannen op tafel gelegd voor de fusie van de zes 
Brusselse politiezones tot één geïntegreerde 
politiezone. Daarnaast pleitte u voor fusies van 
politiezones in Vlaanderen en Wallonië.  
 
 
Wat is de concrete stand van zaken met betrekking 
tot de geplande fusie van de zes Brusselse 
politiezones? Op welke manier worden de Brusselse 
burgemeesters en lokale korpschefs daarbij 
betrokken? Hoe zal de democratische controle op 
het politiewerk binnen de gefuseerde zone worden 
georganiseerd? Hoe zult u zorgen voor een 
gegarandeerde vertegenwoordiging van de 
Nederlandstaligen, bijvoorbeeld in de politieraad? 
 
U wilt bij fusies in Vlaanderen en Wallonië de 
schulden van de betrokken politiezones overnemen. 
Hoeveel budget is daarvoor vrijgemaakt? Bent u al 
gecontacteerd door zones die willen fuseren? Tegen 
wanneer moeten de gouverneurs het door u 
gevraagde rapport voorstellen? Op basis van welke 
criteria wilt u bepaalde fusies verplicht maken?  
 

01.02  Maaike De Vreese (N-VA): Vous avez 

présenté des projets concrets pour la fusion des six 
zones de police bruxelloises en une seule zone de 
police intégrée. Par ailleurs, vous avez insisté pour 
que des zones de police puissent fusionner, tant en 
Flandre qu'en Wallonie. 
 
Où en est concrètement la fusion prévue des six 
zones de police de Bruxelles? Comment les 
bourgmestres bruxellois et les chefs de corps locaux 
sont-ils impliqués dans cette démarche? Comment 
le contrôle démocratique des tâches policières sera-
t-il organisé dans la zone fusionnée? Comment 
allez-vous garantir la représentation des 
néerlandophones, par exemple au conseil de police? 
 
 
Vous voulez reprendre les dettes des zones de 
police concernées en cas de fusion, tant en Flandre 
qu'en Wallonie. Quel budget a été dégagé à cet 
effet? Avez-vous déjà eu des contacts avec des 
zones désireuses de fusionner? Pour quand les 
gouverneurs doivent-ils présenter le rapport que 
vous avez demandé? Sur la base de quels critères 
voulez-vous rendre certaines fusions obligatoires?  
 

01.03  Ortwin Depoortere (VB): Het Vlaams Belang 

is een groot voorstander van de geplande fusie van 
de Brusselse politiezones, maar we hebben nog wel 

01.03  Ortwin Depoortere (VB): Le Vlaams Belang 

est très favorable à la fusion annoncée des zones de 
police bruxelloises, mais nous nous posons encore 
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veel vragen bij de concrete uitwerking. Ook missen 
we een hoofdstedelijke minister van Veiligheid, 
volgens ons een noodzakelijk figuur. Tevens vragen 
wij ons af hoe de fusie uiteindelijk de gewone 
politieman en -vrouw ten goede zal komen. 
 
 
U wilt de fusie tegen 1 januari 2027 afronden. Is die 
datum haalbaar? Dreigt dat niet te leiden tot een 
halfslachtige hervorming? 
 
Hoe zult u de KUL-norm in de praktijk hervormen? 
 
 
Hoe zult u de tweetaligheid van de politiekorpsen in 
Brussel waarborgen? 
 

de nombreuses questions sur sa réalisation 
concrète. Nous cherchons en vain un ministre 
bruxellois de la Sécurité, une figure nécessaire selon 
nous. Nous nous interrogeons également sur les 
bénéfices finaux de la fusion pour le policier et la 
policière lambda. 
 
Vous entendez finaliser la fusion pour le 1er janvier 
2027. Cette date est-elle réaliste? Cela ne risque-t-il 
pas d'aboutir à une demi-réforme? 
 
Comment réformerez-vous la norme KUL, dans la 
pratique? 
 
Comment garantirez-vous le bilinguisme des corps 
de police à Bruxelles? 
 

De Brusselse agenten hebben in een open brief 
expliciet hun steun uitgesproken voor de fusie van 
de Brusselse politiezones, maar daarnaast 
waarschuwen ze ervoor dat ze in sommige zones 
worden ingezet om op te treden tegen voornamelijk 
rechtsgeoriënteerde activiteiten.  
 
Hoe zult u de eengemaakte politiezone beschermen 
tegen politieke inmenging en misbruik? Wordt 
overwogen om bepaalde elementen van de 
politiezones gedecentraliseerd te laten? Zult u een 
onafhankelijk onderzoek bevelen naar de 
aangehaalde wanpraktijken? 
 

Dans une lettre ouverte, les agents bruxellois 
soutiennent explicitement la fusion des zones de 
police de Bruxelles, tout en avertissant que dans 
certaines zones, ils sont mobilisés pour intervenir 
contre des activités essentiellement liées à la droite. 
 
 
Comment allez-vous protéger la zone de police 
unifiée contre les immixtions et abus politiques? Est-
il envisagé de maintenir le caractère décentralisé de 
certains éléments des zones de police? Allez-vous 
faire réaliser une enquête sur les pratiques 
douteuses qui ont été évoquées? 
 

01.04  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ook onze 

fractie steunt de fusie van de Brusselse politiezones, 
maar we vragen ons wel af hoe de democratische 
controle zal worden georganiseerd. Het is belangrijk 
dat niet alleen de burgemeesters, maar ook de 
raadsleden uit de verschillende Brusselse 
gemeenteraden hierbij worden betrokken. 
 
 
Daarnaast is de nabijheid voor mijn fractie heel 
belangrijk. Vandaag werken een aantal Brusselse 
politiezones op een zeer gedecentraliseerde manier 
in hun gemeenten. Zult u die werkwijze overnemen 
of gaat u naar één ankerpunt per lokaal bestuur? 
 

01.04  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Notre 

groupe soutient également la fusion des zones de 
police bruxelloises, mais nous nous interrogeons sur 
l’organisation du contrôle démocratique. Il est 
important que non seulement les bourgmestres, 
mais également les membres des différents conseils 
communaux bruxellois, soient associés à ce 
processus. 
 
Par ailleurs, la proximité est très importante pour 
mon groupe. À l'heure actuelle, le fonctionnement de 
certaines zones de police bruxelloises est très 
décentralisé dans leurs communes. Reprendrez-
vous ce mode de fonctionnement ou allez-vous opter 
pour un point d'ancrage unique par administration 
locale? 
 

01.05  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Ik betreur dat 

politiemensen zomaar anonieme brieven naar de 
pers schrijven. Het is heel moeilijk om daar als 
minister op te reageren. 
 
U verdient alle krediet voor uw hervormingspoging. 
De huidige Brusselse politiezones zijn immers 
inefficiënt en missen een centrale aansturing. 
 
 

01.05  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Je déplore 

que des policiers adressent des courriers anonymes 
à la presse. Il est très difficile d'y réagir en tant que 
ministre. 
 
Vous méritez toute notre confiance pour vos 
tentatives de réforme. Les zones de police actuelles 
de Bruxelles sont en effet inefficaces et il leur 
manque un commandement centralisé. 
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Wel heb ik een aantal praktische vragen. Wat houdt 
de aangekondigde overname van de schulden van 
de betrokken zones precies in? Hoe zit het met de 
fusiebonus? Is er wel budgettaire ruimte om ook in 
Vlaanderen en Wallonië politiezones te fuseren? 
Beschikt u over een budgettair kader om de KUL-
norm te herzien? 
 

Je voudrais toutefois poser quelques questions 
d'ordre pratique. En quoi consiste précisément la 
reprise des dettes des zones concernées, qui a été 
annoncée? Qu'en est-il du bonus de fusion? 
Disposons-nous d'une marge budgétaire suffisante 
pour faire également fusionner des zones de police 
de Flandre et de Wallonie? Disposez-vous d'un 
cadre budgétaire pour réviser la norme KUL? 
 

01.06  Ridouane Chahid (PS): Zelfs bij de MR zijn 

twee parlementsleden-burgemeesters tegen de 
fusie van de politiezones gekant. Zullen zij voor die 
fusie stemmen op gewestniveau als ze die in hun 
gemeente verwerpen? Zal veiligheid een 
institutioneel cadeau worden in plaats van een 
operationeel antwoord? 
 
U hebt aangekondigd dat er bij de fusie van de zes 
politiezones één groot korps met 6.400 operationele 
agenten en 1.300 administratieve medewerkers, met 
een eigen institutionele architectuur, opgericht zou 
worden. Wat is het tijdpad voor die hervorming? 
 
U had overleg met de gemeenten in het vooruitzicht 
gesteld, maar u hebt ze veeleer geïnformeerd 
zonder onderhandelingen of dialoog. Werd er met de 
gerechtelijke autoriteiten overleg gepleegd? 
 
In het bestuursmodel is er geen sprake van 
politieraden, maar van een groot politiecollege. 
Welke rol zal de oppositie in het democratische 
debat spelen, aangezien in dat college uitsluitend de 
meerderheid vertegenwoordigd zal zijn, terwijl er in 
de raden zowel vertegenwoordigers van de 
meerderheid als van de oppositie zetelen? 
 
Hoe staat het met de extra financiering door de 
federale overheid om de schulden over te nemen, 
maar ook om de werking te garanderen? 
 
Hebt u het advies bestudeerd dat de Raad van State 
tijdens de vorige zittingsperiode over een voorstel 
van Open Vld uitbracht en waarin er opmerkingen 
over de gemeentelijke autonomie werden 
geformuleerd? Wat is uw antwoord daarop? 
 

01.06  Ridouane Chahid (PS): Même au sein du 

MR, deux députés-bourgmestres s'opposent à la 
fusion des zones de police. La voteront-ils pour la 
Région alors qu'ils la refusent pour leur commune? 
La sécurité sera-t-elle un cadeau institutionnel plutôt 
qu'une réponse opérationnelle? 
 
 
Vous avez annoncé la fusion des six zones de police 
en un grand corps de 6 400 agents opérationnels et 
1 300 administratifs, avec son architecture 
institutionnelle. Quel est le calendrier de cette 
réforme? 
 
Vous avez parlé de concertation avec les 
communes; vous les avez plutôt informées sans 
négociation ni dialogue. Y a-t-il eu concertation avec 
les autorités judiciaires? 
 
Le modèle de gouvernance ne parle pas de conseils 
de police mais d'un grand collège de police. Quel 
sera le rôle de l'opposition dans le débat 
démocratique, car dans le collège ne siège que la 
majorité alors qu'on trouve dans les conseils majorité 
et opposition? 
 
 
Qu'en sera-t-il du financement supplémentaire du 
fédéral pour absorber la dette mais aussi pour le 
fonctionnement? 
 
Avez-vous examiné l'avis du Conseil d'État sur une 
proposition de l'Open Vld sous la précédente 
législature et émettant des remarques quant à 
l'autonomie communale? Qu'y répondez-vous? 
 

Ik zou willen dat de commissie een bezoek kan 
brengen aan safe.brussels, het platform van de 
Brusselse veiligheidsactoren, dat in Brussel al voor 
eenheid van commando zorgt. 
 

Je souhaite que la commission puisse visiter 
"safe.brussels", plateforme des acteurs de la 
sécurité bruxelloise, qui constitue déjà un 
commandement unique à Bruxelles.  
 

01.07  Xavier Dubois (Les Engagés): U hebt 

aangekondigd dat u tegen de zomer een 
wetsontwerp over de fusie van de politiezones op 
tafel zou leggen. U hebt zich ertoe verbonden de 
actoren in het veld – de 19 burgemeesters en de 
6 korpschefs – te ontmoeten. Enkele politieagenten 
die het verzet van bepaalde korpschefs betreuren, 

01.07  Xavier Dubois (Les Engagés): Vous avez 

annoncé un projet de loi sur la fusion des zones de 
police d'ici l'été. Vous vous êtes engagé à rencontrer 
les acteurs de terrain, soit les 19 bourgmestres et les 
6 chefs de zone. Des policiers, déplorant la posture 
d'opposition de certains chefs de corps, se sont 
prononcés anonymement en faveur de cette fusion, 
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hebben zich anoniem uitgesproken voor die fusie, 
die zij als een kans zien om het werk efficiënter te 
organiseren en de uitwisseling van informatie tussen 
de zones te verbeteren. 
 
Het is bijna zomer en de deadline nadert terwijl u nog 
een andere belangrijke hervorming in de pijplijn hebt: 
die van de norm voor de financiering van de 
politiezones. Hoe zult u die twee projecten tegen het 
eind van de zomer tot een goed einde brengen? 
Hebt u alle actoren in het veld ontmoet? Wat zijn de 
resultaten daarvan? Hoe zult u de tegenstanders 
van de hervorming over de streep trekken? Hebt u 
andere getuigenissen van politieagenten die 
voorstander van de fusie zijn? Wat hebben zij u 
gezegd?  
 

qui est pour eux l'occasion d'améliorer l'efficacité du 
travail et l'échange d'informations entre zones.  
 
 
 
Le délai de l'été s'approche, et vous avez encore une 
autre réforme importante en chantier: celle de la 
norme de financement des zones de police. 
Comment mènerez-vous à bien ces deux projets d'ici 
la fin de l'été? Avez-vous rencontré tous les acteurs 
de terrain? Qu'en est-il sorti? Comment ferez-vous 
évoluer ceux qui s'opposent à la réforme? Avez-vous 
d'autres témoignages de policiers favorables à celle-
ci? Que vous ont-ils exprimé?  
 

01.08  François De Smet (DéFI): Ik denk dat zolang 

die hervorming niet afgerond is, de Nederlandstalige 
collega's op u druk zullen blijven uitoefenen om 
vooruitgang te boeken en de Franstalige collega's 
om het dossier tegen te houden. Bij de start van de 
zittingsperiode hebt u verklaard dat u de nodige tijd 
zou nemen om de zaken op een redelijke manier aan 
te pakken. Thans staat u steeds meer onder druk. 
 
Voorts verzetten twee collega-parlementsleden van 
de MR, die tevens de burgemeesterssjerp dragen in 
Waals-Brabant, zich in hun gemeente tegen de 
hervorming, maar zullen ze die in Brussel 
goedkeuren. Dat is onaanvaardbaar! In Brussel 
wordt de hervorming opgelegd. 
 
Ik begrijp het standpunt van Les Engagés overigens 
niet. De burgemeester van Sint-Pieters-Woluwe 
verzet zich uit alle macht tegen de hervorming. Dat 
alles mist coherentie en het is belangrijk dat de 
oppositie democratische controle kan uitoefenen. 
 
Tot op heden lijkt het erop dat het met de bestaande 
mechanismen moeilijk is om het streven naar een 
fusie van de Nederlandstaligen, enerzijds, en de 
wens van de Brusselse burgemeesters en 
korpschefs om democratische controle uit te 
oefenen, anderzijds, te verzoenen.  
 

01.08  François De Smet (DéFI): Je pense que tant 

que cette réforme n’aura pas abouti, vous subirez la 
pression des collègues néerlandophones pour que 
le dossier avance, et celle des collègues 
francophones pour l'arrêter. Au début de la 
législature, vous alliez prendre le temps de faire les 
choses raisonnablement. Aujourd'hui, vous êtes de 
plus en plus sous pression. 
 
Pour le reste, deux collègues députés-bourgmestres 
MR en Brabant wallon s'opposent à la réforme chez 
eux mais la voteront à Bruxelles. C'est 
insupportable! À Bruxelles, la réforme est imposée. 
 
 
 
Je ne comprends par ailleurs pas la position des 
Engagés. Le bourgmestre de Woluwe-Saint-Pierre 
s'oppose de toutes ses forces à la réforme. Tout cela 
n'est pas cohérent et le contrôle démocratique de 
l'opposition est important. 
 
Jusqu'à présent, les mécanismes mis en place ne 
me semblent pas concilier la volonté de fusion des 
néerlandophones d'une part et le contrôle 
démocratique souhaité par les bourgmestres et 
chefs de corps bruxellois d'autre part. 
 

01.09 Minister Bernard Quintin (Frans): Ik ben 

verheugd omdat dit nieuwe debat aantoont dat de 
democratie leeft, ook in de verschillende partijen. 
 
 
De fusie van alle politiezones is geen hervorming 
van de geïntegreerde politie op twee niveaus, maar 
strekt ertoe de veiligheid voor iedereen te 
versterken, te beginnen in Brussel waar de situatie 
dat vereist. Eenheid van commando zal een globale 
visie op veiligheid mogelijk maken en zal de politie in 
staat stellen snel en krachtdadig op te treden. 

01.09  Bernard Quintin, ministre (en français): Je 

me réjouis car ce nouveau débat révèle la vitalité 
démocratique qui se joue aussi à l'intérieur des 
partis. 
 
La fusion de toutes les zones de police n'est pas une 
réforme de la police intégrée à deux niveaux mais 
vise à renforcer la sécurité pour tous, en 
commençant par Bruxelles où la situation l'exige. Un 
commandement unique permettra d'avoir une vision 
de sécurité globale et de pouvoir agir vite et fort. 
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Wat het overleg betreft, heb ik naar alle Brusselse 
burgemeesters geluisterd. Ze hebben allen 
benadrukt dat het nodig is een nabijheidspolitie te 
behouden en voor een wendbaar bestuur te kiezen, 
en ze hebben erop gewezen dat een structurele 
hervorming niet los kan worden gezien van de 
financieringskwestie. 
 
Op basis daarvan heb ik een hervormingsplan 
uitgewerkt, dat aan de eerste minister, de Brusselse 
burgemeesters en korpschefs, de directeur 
communicatie van de federale politie, de Vaste 
Commissie van de Lokale Politie (VCLP) en de 
vakbonden voorgesteld werd. 
 

 
En termes de concertation, j'ai écouté chaque 
bourgmestre bruxellois. Tous ont souligné la 
nécessité de maintenir une police de proximité, 
d'opter pour une gouvernance agile, et le lien 
indissociable avec la question du financement. 
 
 
 
Mon projet de réforme élaboré sur cette base a été 
présenté au premier ministre, aux bourgmestres et 
chefs de corps bruxellois, au directeur de la 
communication de la police fédérale, à la 
Commission permanente de la police locale (CPPL) 
et aux syndicats. 
 

Men kan me niet verwijten dat ik onvoldoende 
overleg pleeg. 
 
We moeten sneller en krachtiger tegen de criminelen 
optreden. De fusie van de Brusselse politiezones 
moet daarbij als voorbeeld dienen voor de rest van 
het land. In het regeerakkoord worden fusies op 
nationaal niveau aangemoedigd. Ik heb de 
gouverneurs gevraagd me twee keer per jaar een 
fusietraject voor te leggen. 
 
Er komt een bureau met een evenwichtige territoriale 
vertegenwoordiging in het politiecollege, en ook bij 
de fusieprocessen zal er sprake zijn van een 
evenwichtige besluitvorming. De politieraden op 
nationaal niveau zullen worden afgeschaft ten 
voordele van toezicht door de gemeenteraad. 
 

On ne peut pas me prendre en défaut de 
concertation. 
 
Il faut lutter plus rapidement et fortement contre les 
criminels. La fusion des zones bruxelloises devrait 
montrer l'exemple dans le royaume. L'accord de 
gouvernement encourage les fusions à l'échelle 
nationale. J'ai demandé aux gouverneurs de me 
transmettre deux fois par an une trajectoire de 
fusion.  
 
Il y aura un bureau avec une représentation 
territoriale équilibrée au collège de police et un 
équilibre décisionnel lors des processus de fusion. 
Les conseils de police au niveau national seront 
supprimés au profit du contrôle par le conseil 
communal. 
 

(Nederlands) Wij zullen de modaliteiten, de 
fusiecriteria en het mechanisme voor de 
schuldovername bespreken zodra u over de tekst 
beschikt. Dat mechanisme is geïnspireerd op 
decreten van het Vlaams en het Waals Gewest over 
de schuldovername bij fusies van gemeenten. Bij de 
berekening van de schuldovername houden we 
rekening met de verhoging van de categorie van de 
betrokken politiezone en het aantal betrokken 
personeelsleden. 
 

(En néerlandais) Nous examinerons les modalités, 
les critères de fusion et le mécanisme de reprise des 
dettes dès que vous disposerez du texte. Ce 
mécanisme est inspiré des décrets des régions 
flamande et wallonne sur la reprise des dettes en cas 
de fusion de communes. Pour le calcul des reprises 
de dettes, nous prenons en considération le 
relèvement de la catégorie de la zone de police 
concernée et les effectifs impliqués. 
 

(Frans) Bovendien zal het wetsontwerp in een 
herziening voorzien van de juridische grondslag van 
de wettelijk vastgestelde fusiedotatie, die naar 
aanleiding van het advies van de Raad van State 
aangepast dient te worden.  
 

(En français) En outre, le projet de loi révisera la 
base juridique de la dotation de fusion existant dans 
la loi, et qui sera révisée suite à l'avis du Conseil 
d'État.  
 

(Nederlands) Deze dotatie zal worden gekoppeld 
aan het mechanisme voor de schuldovername om 
een deel van de kosten van het fusieproces te 
dekken. 
 
Een voorontwerp van wet wordt nu afgerond en 
volgende week starten de verschillende formele 

(En néerlandais) Cette dotation sera liée au 
mécanisme de reprise de dette et servira à couvrir 
une partie des coûts du processus de fusion. 
 
 
Un avant-projet de loi est en cours de finalisation et 
les différentes consultations formelles 
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raadplegingen. Daarna moet het voorontwerp voor 
21 juli op de ministerraad worden geagendeerd, 
zodat het zo snel mogelijk kan worden behandeld in 
de Kamer. 
 

commenceront la semaine prochaine. Ensuite, 
l'avant-projet devra être inscrit à l'ordre du jour du 
Conseil des ministres avant le 21 juillet afin qu'il 
puisse être examiné le plus rapidement possible par 
la Chambre.  
 

(Frans) Na die stemming zal de Koning twee 
besluiten uitvaardigen: een eerste om de 
eengemaakte zone op te richten en een tweede om 
ze in werking te doen treden. Door tussen elk van die 
momenten enige tijd te laten verlopen kan de fusie 
voorbereid worden zodat ze op 1 januari 2027 
effectief in werking kan treden. Ik heb vertrouwen in 
de gouverneurs, de burgemeesters en de 
korpschefs die bevoegd zijn voor de organisatie van 
de fusie en die hun grondgebied perfect kennen. Ze 
kunnen op mijn steun en die van mijn kabinet en mijn 
administratie rekenen.  
 
Ik sluit me aan bij wat er gezegd werd over de 
anonieme getuigenissen, met alle voorbehoud dat 
ter zake van de regering vereist wordt. Ik wijs er ook 
op dat een korpschef zich tijdens de hoorzittingen in 
het Brussels Parlement positief over de fusie 
uitgelaten heeft.  
 

(En français) Après ce vote, le Roi décidera par deux 
arrêtés de créer la zone unifiée, puis de l'instituer. 
Un délai entre chaque moment permettra 
d'opérationnaliser la fusion pour la rendre effective 
au 1er janvier 2027. Je fais confiance aux 
gouverneurs, bourgmestres et chefs de corps qui 
sont compétents pour organiser la fusion et qui 
connaissent parfaitement leur territoire. Ils peuvent 
compter sur mon soutien et celui de mon cabinet et 
de mon administration.  
 
 
 
Je partage ce qui a été dit sur les témoignages 
anonymes, avec toute la réserve requise par 
l'exécutif. Je signale aussi que, lors des auditions au 
Parlement bruxellois, un chef de corps a salué la 
fusion. 
 

(Nederlands) Een eengemaakte zone leidt tot een 
harmonisering van de praktijken, onder meer op het 
vlak van de opleiding en de voordelen voor het 
politiekorps. De aantrekkelijkheid van het beroep 
staat centraal in mijn denkoefening. 
 
Om de nabijheid te versterken, zou men het KB van 
12 oktober 2001 kunnen herzien. Ook wordt er 
nagedacht over de integratie in de bestuurlijke 
mechanismen van garanties ter zake. 
 

(En néerlandais) Une zone unique permet 
d'harmoniser les pratiques, notamment en ce qui 
concerne la formation et les avantages pour le corps 
de police. L'attrait de la profession est au cœur de 
mon exercice de réflexion. 
 
La révision de l'arrêté royal du 12 octobre 2001 
pourrait permettre de renforcer la proximité. On 
envisage également d'intégrer des garanties en la 
matière dans les mécanismes administratifs. 
 

(Frans) In het zonaal veiligheidsplan, dat door de 
zonale veiligheidsraad (ZVR) opgesteld en 
aangestuurd moet worden, zal er met deze dimensie 
en de lokale eigenheden rekening gehouden 
worden. De gerechtelijke autoriteiten zijn nu al in de 
ZVR vertegenwoordigd. Dat blijft zo. 
 

(En français) Le plan de sécurité zonal, qui doit être 
élaboré et piloté par le Conseil zonal de sécurité 
(CZS), intégrera cette dimension et les spécificités 
locales. Le CZS comprend déjà les autorités 
judiciaires. Cela ne changera pas. 
 

(Nederlands) Ik wil snel vooruitgang boeken, maar ik 
heb wel de tijd genomen voor het nodige overleg. 
 

(En néerlandais) Même si je souhaite progresser 
rapidement, j'ai pris le temps de mener les 
concertations nécessaires. 
 

(Frans) De KUL-norm zal hervormd worden. Nieuwe 
variabelen, die geactualiseerd kunnen worden, 
eenvoudiger en begrijpelijker zijn en meer stroken 
met de werkelijke omstandigheden in de politiezones 
zullen bij koninklijk besluit vastgesteld worden. 
 
De regering wil de begrotingsenveloppe vergroten 
en de middelen op een billijkere manier toewijzen. 
De multidisciplinaire commissie die ik nieuw leven 
heb ingeblazen buigt zich daarover. 

(En français) La norme KUL sera réformée. Un 
arrêté royal déterminera de nouvelles variables de 
calcul actualisables, plus simples, plus lisibles et 
plus en phase avec la réalité des zones de police. 
 
 
Le gouvernement veut renforcer l'enveloppe 
budgétaire et l'allouer de façon plus équitable. La 
commission multidisciplinaire que j'ai réactivée y 
travaille. 
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Ik wil het beroep ook aantrekkelijker maken.  
 

 
Je souhaite aussi renforcer l'attractivité de la 
fonction. 
 

(Nederlands) Ik wil met jullie in de komende 
maanden gericht debatteren over dit belangrijke 
project. 
 

(En néerlandais) Au cours des mois à venir, je 
souhaite mener un débat ciblé avec vous sur ce 
projet important. 
 

(Frans) De bedoeling van dit plan is om op nationaal 
niveau politiezones te fuseren, waarbij de eerste 
fusie in Brussel doorgevoerd wordt. Aangezien ik 
geen aanhanger van Rousseau ben, geloof ik niet 
dat de mens van nature goed is, maar ik ben ervan 
overtuigd dat we met een dosis gezond verstand in 
staat zullen zijn om de hervormingen tot een goed 
eind te brengen, met eerbiediging van de oppositie 
en de meerderheid.   
 

(En français) Il s'agit d'un plan de fusion des zones 
de police au niveau national, avec une première 
mise en œuvre à Bruxelles. N'étant pas 
rousseauiste, je ne crois pas à la bonté naturelle des 
hommes, mais je suis persuadé que l'intelligence 
permettra de mener à bien les réformes dans le 
respect de l'opposition et de la majorité.  
 

01.10  Dimitri Legasse (PS): De afschaffing van de 

politieraden staat expliciet vermeld in een document 
dat van uw diensten afkomstig is. Het gaat hier niet 
over wendbaarheid, maar over een fusie die moet 
leiden tot een meer eengemaakte en autoritaire 
politie. Wanneer men meer belang hecht aan 
anonieme getuigenissen dan aan meningen die in 
het Parlement geuit en de volgende dag weer 
tegengesproken worden, stel ik me toch wel vragen.  
 
In de oorspronkelijke KUL-norm werden er 
financieringen vastgesteld die sindsdien niet 
aangepast werden. In mijn zone werd er bijvoorbeeld 
geen rekening gehouden met de aanwezigheid van 
een voetbalclub, de opening van een nieuwe 
gevangenis, enz. We wachten nog steeds op een 
aanpassing. In mijn zone is er zero overleg en zero 
informatie! 
 

01.10  Dimitri Legasse (PS): La suppression des 

conseils de police est explicitement prévue dans un 
document émanant de vos services. Il n'est pas 
question ici d'"agilité", mais de fusion vers une police 
plus unitaire et plus autoritaire. Quand on accorde 
davantage d'importance à des expressions 
anonymes qu'à des opinions exprimées au 
Parlement et contredites le lendemain, cela me pose 
problème.  
 
La norme KUL originelle prévoyait des financements 
qui n'ont pas été adaptés. Dans ma zone, on n'a par 
exemple pas tenu compte d'un club de foot, d'une 
nouvelle prison, etc. On attend toujours une 
rectification. Dans ma zone, c'est zéro concertation, 
zéro informations!  
 

En in het paasakkoord wordt er daarvoor geen 
eurocent geoormerkt… 
 

Et dans les accords de Pâques, il y a zéro franc…  
 

01.11  Maaike De Vreese (N-VA): Voor ons zijn 

garanties voor de tweetaligheid van de politie heel 
belangrijk. We moeten dus inzetten op de 
vertegenwoordiging van Nederlandstaligen, zodat 
de politieke democratische controle gegarandeerd 
is. 
 
Over de integratie van de metropolitie in de lokale 
politie heb ik niets gehoord. Momenteel is niet 
duidelijk wie waar instaat voor de veiligheid. 
 
 
Tot slot moeten we ervoor zorgen dat niet een van 
de 19 burgemeesters in het ene politiecollege een en 
ander via een vetorecht kan blokkeren. 
 

01.11  Maaike De Vreese (N-VA): Pour nous, les 

garanties de bilinguisme de la police sont très 
importantes. Nous devons donc miser sur la 
représentation des néerlandophones afin de garantir 
le contrôle politique démocratique. 
 
 
Je n'ai rien entendu au sujet de l'intégration de la 
police du métro dans la police locale. À l'heure 
actuelle, on ne sait pas exactement qui est 
responsable de la sécurité à quel endroit. 
 
Enfin, nous devons veiller à ce qu'aucun des 19 
bourgmestres ne puisse bloquer la prise de décision 
au sein du collège de police en faisant valoir un droit 
de veto. 
 

01.12  Ortwin Depoortere (VB): Ik ben blij dat er 01.12  Ortwin Depoortere (VB): Je me réjouis 
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niets op de lange baan wordt geschoven. Hopelijk 
zullen we het wetsontwerp hier vanaf september-
oktober kunnen behandelen. 
 
 
Ik vrees dat het in Wallonië niet zo eenvoudig zal zijn 
om iedereen van de noodzaak van de fusies te 
overtuigen. Het is belangrijk dat de nabijheidspolitie 
wordt gevrijwaard. Ook voor ons is de taalwetgeving 
erg belangrijk. In tegenstelling tot de heer Van 
Tigchelt hoor ik wel graag al dan niet anonieme 
klokkenluiders. Signalen moeten altijd ernstig 
worden genomen.  
 

d'entendre que rien n'est renvoyé aux calendes 
grecques. Espérons que le projet de loi puisse être 
examiné par le Parlement dès le mois de 
septembre/octobre. 
 
Je crains qu'en Wallonie, il ne soit pas si simple de 
convaincre tout le monde de la nécessité de 
procéder aux fusions. Il est essentiel de maintenir la 
police de proximité. La législation sur l'emploi des 
langues est également très importante pour nous. 
Contrairement à M. Van Tigchelt, j'apprécie le rôle 
que jouent les lanceurs d’alerte, qu'ils soient 
anonymes ou non. Tout signal doit toujours être pris 
au sérieux. 
 

01.13  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Nabijheid 

is inderdaad een breed gedeelde zorg en voor mijn 
fractie een voorwaarde om de fusie door te voeren. 
Daarnaast is het belangrijk dat de gemeenteraden in 
de politieraden vertegenwoordigd zijn. We kijken uit 
naar de teksten, maar het project gaat de goede 
richting uit. 
 

01.13  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): La 

proximité est effectivement un souci largement 
partagé et aux yeux de mon groupe politique, il s'agit 
d'une condition indispensable à la réalisation de la 
fusion. Il est par ailleurs important que les conseils 
communaux soient représentés dans les conseils de 
police. Nous attendons les textes avec impatience, 
mais le projet va dans la bonne direction. 
 

01.14  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Uw doel is om 

de meer dan 6.500 politieambtenaren in de 
6 Brusselse politiezones beter in te zetten ten 
dienste van de bevolking en dat verdient onze steun. 
 

01.14  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Votre objectif 

consiste à mobiliser plus efficacement les plus de 
6 500 fonctionnaires de police des 6 zones de police 
bruxelloises au service de la population, ce qui 
mérite notre soutien. 
 

01.15  Ridouane Chahid (PS): U hebt niet 

geantwoord op de vraag over het advies van de 
Raad van State met betrekking tot het voorstel van 
Open Vld.  
 
Momenteel worden de Nederlandstalige verkozenen 
in Brussel niet vertegenwoordigd in die fusie van de 
politiezones en zal er geen Nederlandstalige mee 
aan tafel kunnen zitten, aangezien de colleges 
vertegenwoordigd worden door de Franstalige 
burgemeesters. Er zal dus geen democratisch debat 
kunnen plaatsvinden.  
 
In Brussel is veiligheid de exclusieve bevoegdheid 
van de burgemeester. In de schoot van de 
gemeenteraad kan er een debat plaatsvinden, maar 
dat is niet verplicht. Enkel de politieraad en het 
politiecollege zijn gerechtigd om de oriëntatienota 
van de zone inzake de veiligheidsaangelegenheden 
aan te nemen en de politieraad kan de 
burgemeesters vragen stellen over de richtsnoeren 
inzake veiligheid. Indien een Nederlandstalige 
verkozene niet vertegenwoordigd is in de 
politiezone, zal hij geen inzagerecht hebben.  
 
Tot slot wilt u fusies doorvoeren zonder evenwel 
middelen uit te trekken om de personeelsformatie te 
versterken, waardoor het onmogelijk wordt om de 

01.15  Ridouane Chahid (PS): Vous n'avez pas 

répondu par rapport à l'avis du Conseil d'État sur la 
proposition de l'Open Vld. 
 
 
Actuellement, les élus néerlandophones bruxellois 
ne sont pas représentés dans cette fusion des zones 
de police et il n'y aura pas de néerlandophone qui 
pourra y siéger, puisque les collèges sont 
représentés par des bourgmestres francophones. Il 
n'y aura donc pas de débat démocratique.  
 
 
La sécurité, à Bruxelles, relève exclusivement du 
bourgmestre. Il peut y avoir un débat au Conseil 
communal mais ce n'est pas obligatoire. Seuls le 
conseil de police et le collège de police sont en droit 
d'adopter la note d'orientation de la zone sur les 
matières de sécurité, et le conseil de police peut 
interroger les bourgmestres sur les orientations de 
sécurité. Si un élu néerlandophone n'est pas 
représenté à la zone de police, il n'aura pas de droit 
de regard.  
 
 
Enfin, vous voulez fusionner, mais sans moyens 
pour renforcer le cadre, ce qui ne résoudra pas les 
problèmes de sécurité. 
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veiligheidsproblemen op te lossen.  
 

 

01.16  Xavier Dubois (Les Engagés): U hebt de 

ambitie om dat krappe tijdpad aan te houden. Ik 
onderstreep dat u diverse initiatieven tot overleg 
genomen hebt. We willen dat die hervorming slim 
aangepakt wordt en dat er overleg gepleegd wordt. 
Ze moet voor de actoren in het veld en voor alle 
Brusselaars, die meer veiligheid in hun dagelijkse 
leven verwachten, een meerwaarde betekenen. 
 
We moeten met bescheidenheid luisteren naar de 
politieagenten, die die hervorming beschouwen als 
een gelegenheid om hun werkomstandigheden en 
de informatie-uitwisseling tussen de politiezones te 
verbeteren. Er moet dus op een intelligente manier 
gewerkt worden om dat belangrijke project in de 
praktijk te brengen.  
 

01.16  Xavier Dubois (Les Engagés): Vous avez 

l'ambition de tenir ce timing serré. Je souligne toutes 
vos initiatives de concertation. Nous souhaitons que 
cette réforme soit entreprise intelligemment et de 
façon concertée. Elle doit être une plus-value pour 
les acteurs de terrain et tous les Bruxellois en attente 
de plus de sécurité au quotidien. 
 
 
Écoutons avec humilité les policiers qui y voient une 
occasion d'améliorer leur travail et l'échange 
d'informations entre zones. Il faut donc travailler 
intelligemment pour concrétiser ce projet important. 
 

01.17 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

kom later terug op de metropolitie. De grondslag 
wordt de spoorwegpolitie, maar met aandacht voor 
de specifieke kenmerken van het metronet. 
Efficiëntie blijft daarbij het motto. 
 

01.17  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je reviendrai plus tard sur la police du métro. La 
police des chemins de fer en constitue le fondement, 
mais les caractéristiques spécifiques du réseau du 
métro seront prises en considération. L'efficacité est 
le principe de base. 
 

(Frans) Het is geenszins onze bedoeling een 
autoritaire politie op poten te zetten. Ik aanvaard die 
verdachtmaking dan ook niet. 
 
Wat de politieraden en de gemeenteraad betreft, als 
de politieraad afgeschaft wordt, moet de 
gemeenteraad de ontstane leemte opvullen. Als het 
niet mogelijk is de burgemeester over politiezaken te 
bevragen, dreigt er een autoritaire structuur te 
ontstaan. 
 
Democratische controle is absoluut noodzakelijk, 
maar moet wel goed georganiseerd worden. De 
politieraad is een emanatie van de gemeenteraad, zij 
het dat er van geen echte gelijkwaardigheid sprake 
is. Men moet immers ook de belangen van de 
Nederlandstaligen in Brussel verdedigen. 
 
Wat het begrip 'nabijheid' betreft, zal het koninklijk 
besluit inderdaad herzien worden. Bij de hervorming 
van de KUL-norm zullen we de nodige flexibiliteit aan 
de dag leggen. De situatie verschilt uiteraard van 
gemeente tot gemeente. De hervormingen moeten 
aansluiten bij de realiteit in het veld, en ze moeten 
vooral kunnen evolueren. 
 

(En français) Notre volonté n'est nullement de mettre 
en place une police autoritaire. Je n'accepte pas ce 
procès d'intention. 
 
Pour ce qui est des conseils de police et du conseil 
communal, si le conseil de police est supprimé, c'est 
au conseil communal d'intervenir. S'il n'est pas 
possible d'interroger le bourgmestre sur des 
questions de police, il y a risque de structure 
autoritaire. 
 
Le contrôle démocratique est indispensable mais il 
doit être organisé. Le conseil de police est 
l'émanation du conseil communal, de manière 
d'ailleurs peu égalitaire car il faut aussi défendre les 
néerlandophones à Bruxelles.  
 
 
En ce qui concerne le concept de "proximité", l'arrêté 
royal sera effectivement revu. Pour la réforme de la 
norme KUL, nous ferons preuve de la nécessaire 
flexibilité. La situation est bien évidemment 
différente selon les communes. Les réformes 
doivent coller à la réalité de terrain et surtout seront 
évolutives. 
 

01.18  Ridouane Chahid (PS): U probeert 

oplossingen te vinden. We verschillen van mening 
over de fusie van de politiezones, maar ik kan 
bepaalde elementen wel onderschrijven. Toen de 
politiezones gecreëerd werden, heeft men de 
bevoegdheid inzake veiligheid overgedragen aan de 

01.18  Ridouane Chahid (PS): Vous essayez de 

trouver des solutions. Si nous divergeons sur la 
fusion de zones de police, je vous rejoins sur 
certains éléments. Quand on a créé les zones de 
police, on a transféré la compétence de la sécurité 
aux conseils de police pour que le débat ait lieu au 
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politieraden, zodat het debat in die organen gevoerd 
kan worden. 
 

sein de ces organes. 
 

Door de politieraad af te schaffen verhindert u het 
democratisch debat tussen meerderheid en 
oppositie. U vertrouwt de leiding uitsluitend aan de 
meerderheid toe, zonder enig tegenwicht. In mijn 
politiezone heeft de verkiezingsuitslag er niet voor 
gezorgd dat de Nederlandstaligen vertegenwoordigd 
zijn. We hebben dan raadsleden moeten coöpteren. 
We zijn tegen een fusie gekant, maar u moet er op 
z’n minst voor zorgen dat de minderheid, de 
oppositie en de andere taalgroep vertegenwoordigd 
zijn in de organen die over het budget van de 
politiezone, de beleidsnota en de verdeling van het 
personeel beslissen. 
 

En supprimant le conseil de police, vous empêchez 
le débat démocratique entre l'opposition et la 
majorité. Vous confiez la direction à la seule 
majorité, sans contre-pouvoir. Dans ma zone de 
police, le résultat des élections n'assurait pas la 
représentation néerlandophone, nous avons dû 
coopter des conseillers. Nous sommes opposés à la 
fusion mais, au moins, pensez à garantir l'existence 
de la minorité, opposition et autre rôle linguistique, 
dans les instances qui décident du budget de la zone 
de police, de sa note d'orientation et de la répartition 
des effectifs. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De annulering van de conferentie 
van professor Khader door de gemeente Waterloo 
op 7 februari jl." (56002736C) 
- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De annulering van een conferentie in Waterloo" 
(56002925C) 
- Xavier Dubois aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
afgelasting van de lezing van Bichara Khader op 
7 februari 2025" (56004807C) 
 

02 Questions jointes de 

- François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'annulation le 7 
février dernier par la commune de Waterloo de la 
conférence du professeur Khader" (56002736C) 
- Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La conférence 
annulée à Waterloo" (56002925C) 
- Xavier Dubois à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'annulation de 
la conférence de Bichara Khader le 7 février 2025" 
(56004807C) 
 

02.01  François De Smet (DéFI): Op 7 februari 

heeft de burgemeester van Waterloo om 
veiligheidsredenen de lezing L'Europe et la 
Palestine, responsabilité historique et engagement 
rhétorique van emeritus professor Bichara Kader 
afgelast, naar verluidt omdat ze bezwaren 
ontvangen had. Deze professor staat nochtans 
bekend om zijn gedegen wetenschappelijke arbeid 
en zijn inzet voor de vrede. Wat ik vooral betreur, is 
dat de vrijheid van meningsuiting op die manier 
ondermijnd wordt, terwijl de veiligheid niet echt 
bedreigd lijkt. Het zou integendeel wenselijk zijn om 
net genuanceerde berichtgeving over dit gevoelig 
onderwerp te stimuleren. 
 
Heeft de burgemeester u op de hoogte gebracht van 
deze afgelasting? Beschikte het OCAD over 
informatie dat die lezing aanleiding kon geven tot 
incidenten? 
 

02.01  François De Smet (DéFI): Le 7 février, la 

bourgmestre de Waterloo a annulé, pour raisons de 
sécurité, la conférence "L'Europe et la Palestine, 
responsabilité historique et engagement rhétorique" 
du professeur émérite Bichara Kader, au motif 
qu'elle aurait reçu des protestations. Ce professeur 
est connu pour sa rigueur scientifique et son 
engagement pour la paix. Je déplore surtout que la 
liberté d'expression soit ainsi galvaudée alors que la 
sécurité n'est pas réellement menacée. Il vaudrait 
d'ailleurs mieux soutenir les communications 
nuancées sur ce sujet sensible.  
 
 
 
La bourgmestre vous a-t-elle informé de cette 
annulation? L'OCAM a-t-il des informations sur de 
potentiels incidents liés à cette conférence?  
 

02.02  Xavier Dubois (Les Engagés): De lezing van 

professor Bichara Kader die in Waterloo gehouden 
zou worden, werd onder druk en uit bezorgdheid 
over de openbare veiligheid geannuleerd. Nochtans 

02.02  Xavier Dubois (Les Engagés): La 

conférence du professeur Bichara Kader prévue à 
Waterloo a été annulée suite à des pressions et des 
inquiétudes pour la sécurité publique. Cette 
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had die lezing helemaal geen militante inslag en was 
het net de bedoeling het conflict op basis van 
objectieve elementen toe te lichten. 
 
Over welke instrumenten beschikken de 
gemeentebesturen om de dreiging die er van 
dergelijke situaties kan uitgaan correct in te 
schatten? 
 

conférence était dénuée de caractère militant et 
visait à expliquer le conflit sur base d'éléments 
objectifs.  
 
Quels sont les outils des autorités communales pour 
évaluer le danger de ce type de situation?  
 

Bestaan er betrouwbare tools en informatiekanalen 
die gemeentebesturen kunnen gebruiken om de 
veiligheidsrisico's in verband met dit soort van 
evenementen objectief in te schatten? Kunnen 
gemeenten daarvoor een beroep doen op het 
OCAD? Via welke procedures kunnen zij federale of 
gewestelijke ondersteuning krijgen? 
 

Existe-t-il des outils et des canaux d'informations 
fiables à disposition des autorités communales 
permettant d'évaluer objectivement les risques de 
sécurité par rapport à ce type d'événements? Les 
communes peuvent-elles solliciter l'OCAM? Quelles 
sont les procédures leur permettant de bénéficier 
d'un appui fédéral ou régional? 
 

02.03 Minister Bernard Quintin (Frans): Voor zover 

ik weet, werd de beslissing om de lezing te 
annuleren genomen na overleg tussen professor 
Khader, de burgemeester van Waterloo en de 
korpschef van de politiezone Waterloo. 
 
 
Ik ben zeer alert op de eerbiediging van de 
fundamentele rechten. Volgens gegevens van de 
politiezone werd er geen enkele handeling verricht 
overeenkomstig de artikelen 135, § 2 en 130 van de 
nieuwe gemeentewet. Het OCAD ontving geen enkel 
verzoek tot overdracht van informatie met betrekking 
tot protesten of een geuite bedreiging. Als men het 
niet eens is met een bestuurlijke beslissing kan men 
daartegen hoger beroep aantekenen bij de Raad van 
State, maar dat is in dit geval niet gebeurd, wat niets 
zegt over de kwaliteiten van professor Khader. 
 

02.03  Bernard Quintin, ministre (en français): 

Selon mes informations, c'est suite à une 
concertation entre le professeur Khader, la 
bourgmestre de Waterloo et le chef de corps de la 
zone de Waterloo qu'il a été convenu d'annuler la 
conférence.  
 
Je suis très vigilant quant au respect des droits 
fondamentaux. Selon les informations fournies par la 
zone de police, aucun acte n'a été introduit 
conformément aux articles 135, § 2 et 130 de la 
nouvelle loi communale. L'OCAM n'a été saisie 
d'aucune demande de transmission d'information 
concernant des protestations ou une quelconque 
menace exprimée. En cas de désaccord avec une 
décision administrative, il est possible de saisir le 
Conseil d'État, mais aucune demande n'a été 
introduite, ce qui ne dit rien sur la qualité du 
professeur Khader.  
 

02.04  François De Smet (DéFI): De heer Khader 

heeft niet kunnen aangeven of hij het eens was met 
de beslissing om de conferentie af te gelasten en 
was erdoor geschokt. De burgemeester heeft 
geoordeeld dat de conferentie een 
veiligheidsprobleem vormde. De conferentie zou 
evenwel gehouden worden in een gemeentezaal die 
door de politie beveiligd kon worden. Ik begrijp niet 
dat een gemeente die door een liberale meerderheid 
bestuurd wordt een conferentie afgelast omdat er 
druk uitgeoefend werd, terwijl die druk beheersbaar 
was. 
 
Ik hoop dat er hiermee geen precedent geschapen 
is waardoor conferenties met gematigde en 
constructieve persoonlijkheden niet meer kunnen 
worden gehouden. 
 

02.04  François De Smet (DéFI): M. Khader n'a pas 

marqué son accord à cette annulation qui l'a atterré. 
La bourgmestre considérait que la conférence posait 
un problème de sécurité. Or, elle devait se dérouler 
dans une salle communale sécurisable par la police. 
Je ne comprends pas qu'une commune gérée par 
une majorité libérale annule une conférence en 
raison de pressions gérables.  
 
 
 
 
 
J'espère qu'il ne s'agit pas d'un précédent 
empêchant des conférences avec des figures 
modérées et constructives. 
 

02.05  Xavier Dubois (Les Engagés): Het is 

opmerkelijk dat het OCAD niet werd ingeschakeld. Ik 
vind het zorgwekkend dat die conferentie afgelast 

02.05  Xavier Dubois (Les Engagés): Il est 

interpellant… que l'OCAM n'a pas été interpellée. 
Annuler cette conférence sans raisons objectives me 



CRABV 56 COM 129 29/04/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

13 

werd zonder dat er objectieve redenen waren om dat 
te doen. 
 
Ik heb geen concrete antwoorden gekregen in 
verband met de hefbomen die ter beschikking staan 
van gemeentebesturen om zich te laten adviseren 
op dat gebied. Het zou raadzaam zijn alle 
gemeenten te wijzen op bepaalde principes om zo 
een probleem in de toekomst te voorkomen.  
 

préoccupe.  
 
 
Je n'ai pas obtenu de réponses concrètes quant aux 
leviers à la disposition des autorités communales 
pour se faire conseiller en ce domaine. Il serait 
judicieux de rappeler certains principes à toutes les 
communes pour éviter un tel problème à l'avenir. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Paul Van Tigchelt aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Bodycams voor GAS-ambtenaren" 
(56002863C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Bodycams voor GAS-ambtenaren" 
(56004270C) 
 

03 Questions jointes de 

- Paul Van Tigchelt à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Des caméras 
corporelles pour les agents SAC" (56002863C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La fourniture de 
bodycams aux fonctionnaires chargés des SAC" 
(56004270C) 
 

03.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Steeds meer 

steden en gemeenten investeren in de opleiding van 
ambtenaren om GAS 4-boetes uit te schrijven. Deze 
ambtenaren krijgen steeds meer te maken met 
verbaal en fysiek geweld. Dat bemoeilijkt hun 
werkomstandigheden en leidt tot uitval. Dat zet dan 
weer de handhaving onder druk en het veroorzaakt 
aarzeling bij lokale besturen om er nog meer op in te 
zetten aan de hand van GAS 4-boetes. Bij andere 
handhavingsberoepsgroepen wordt het gebruik van 
bodycams steeds vaker toegepast om veiligheid en 
objectiviteit te bevorderen. Ze hebben een 
ontmoedigend effect en ze kunnen waardevol 
bewijsmateriaal opleveren.  
 
 
 
Acht u het aangewezen om GAS-ambtenaren met 
bodycams uit te rusten en daarover te overleggen 
met de lokale besturen?  
 

03.01  Paul Van Tigchelt (Open Vld): De plus en 

plus de villes et de communes investissent dans la 
formation des fonctionnaires chargés d'infliger les 
amendes SAC 4. Ces fonctionnaires sont de plus en 
plus souvent confrontés à de la violence verbale et 
physique, ce qui complique leurs conditions de 
travail et conduit à de l'absentéisme pour maladie. 
Cette situation exerce à son tour une pression sur 
l'application de la loi et entraîne une réticence des 
pouvoirs locaux à intensifier le recours aux amendes 
SAC 4. Parmi les autres catégories professionnelles 
chargées de faire appliquer la loi, l'utilisation de 
caméras corporelles est de plus en plus courante 
afin de promouvoir la sécurité et l'objectivité. Elles 
ont un effet dissuasif et peuvent fournir des preuves 
précieuses.  
 
Estimez-vous opportun d'équiper les fonctionnaires 
en charge des SAC de caméras corporelles et d'en 
discuter avec les pouvoirs locaux? 
 

03.02  Ortwin Depoortere (VB): Politie en 

hulpverleners krijgen weinig respect en krijgen vaak 
af te rekenen met geweld. Ook andere 
gezagsdragers krijgen het steeds lastiger en GAS-
ambtenaren zijn daar een voorbeeld van. Als 
preventief middel hebben bodycams hun nut al 
bewezen, vooral bij de politie, maar ook het 
vervolgingsbeleid vaart er wel bij.  
 
 
Hoe kijkt u naar het gebruik van bodycams bij 
gezagdragers van de overheid in het algemeen, en 
GAS-ambtenaren in het bijzonder? Overweegt u ze 
in te zetten en er budget voor vrij te maken? Op 
welke andere manieren wilt u GAS-ambtenaren 

03.02  Ortwin Depoortere (VB): Les policiers et les 

secouristes font face à un manque de respect et à 
des violences régulières. D'autres représentants de 
l’autorité, comme les fonctionnaires sanctionnateurs, 
sont également confrontés à des difficultés. Les 
bodycams ont déjà prouvé leur utilité comme moyen 
préventif, surtout à la police, mais elles sont 
également profitables sur le plan de la politique en 
matière de poursuites.  
 
Que pensez-vous de l'utilisation des bodycams par 
les représentants de l’autorité dans leur ensemble et 
par les fonctionnaires sanctionnateurs en 
particulier? Envisagez-vous d'y recourir et de 
dégager un budget à cet effet? Quelles autres 
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beschermen? 
 

mesures de protection envisagez-vous de prendre à 
l’égard des fonctionnaires sanctionnateurs? 
 

03.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

overheid moet waken over de veiligheid van haar 
gezagsdragers en bodycams zijn daartoe nuttige 
instrumenten. Ze werken preventief en dragen soms 
bij aan de-escalatie, transparantie en veiligheid. Mijn 
rol is om een duidelijk wettelijk kader te scheppen 
dat de toepassingsvoorwaarden en de 
gebruikersmodaliteiten van het toestel en de 
beelden evenwichtig regelt. Vervolgens kan elk 
korps of bevoegd gezagsniveau beslissen om 
bodycams al dan niet in te zetten binnen dat 
wettelijke kader.  
 
De federale overheid overlegt met de andere 
overheden over hoe de veiligheid van GAS-
ambtenaren het beste kan worden gewaarborgd. 
Naast andere elementen liggen ook bodycams op 
tafel. 
 

03.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

L'État doit veiller à la sécurité des forces de l'ordre et 
les bodycams constituent des instruments utiles à 
cet effet. Leur usage est préventif et contribue 
parfois à la désescalade, à la transparence et à la 
sécurité. Mon rôle consiste à créer un cadre légal 
clair régissant équitablement les conditions et 
modalités d'utilisation des appareils et des images. 
En outre, chaque corps ou niveau de pouvoir 
compétent peut décider d'utiliser ou non des 
bodycams dans ce cadre légal. 
 
 
L'État fédéral se concerte avec les autres niveaux de 
pouvoir pour examiner la meilleure façon de garantir 
la sécurité des fonctionnaires en charge des SAC. 
Les bodycams sont envisagées aux côtés d'autres 
éléments. 
 

03.04  Paul Van Tigchelt (Open Vld): We mogen 

niet aanvaarden dat gezagsdragers onrespectvol 
worden behandeld. Het is goed dat u een wettelijk 
kader ontwikkelt. Wij zullen dat in deze commissie 
kunnen beoordelen. Daarna is het aan de bevoegde 
instanties om bodycams al dan niet aan te schaffen. 
Het is dus niet voor morgen.  
 

03.04  Paul Van Tigchelt (Open Vld): Nous ne 

pouvons pas accepter que les agents dépositaires 
de l'autorité soient traités de manière 
irrespectueuse. Il est positif que vous élaboriez un 
cadre légal. Nous pourrons l'évaluer au sein de cette 
commission. Après, il appartiendra aux instances 
compétentes d'acquérir ou non des bodycams. Ce 
ne sera donc pas pour demain. 
 

03.05  Ortwin Depoortere (VB): We moeten dit 

maatschappelijke probleem met z'n allen 
aanpakken. Ik hoop dat het wettelijke kader er snel 
komt en dat de bal kan beginnen te rollen.  
 

03.05  Ortwin Depoortere (VB): Nous devons nous 

attaquer ensemble à ce problème de société. 
J'espère que le cadre légal verra rapidement le jour 
et que les choses pourront commencer à bouger. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56004009C van de 
heer Seuntjes vervalt. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56004009C de 
M. Seuntjes est supprimée. 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Brent Meuleman aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"Het competentieprofiel van bewakingsagent - 
uitgaansmilieu" (56004015C) 
- Caroline Désir aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De opleiding inzake de bestrijding van seksueel 
geweld voor bewakingsagenten in het 
uitgaansmilieu" (56004722C) 
 

04 Questions jointes de 

- Brent Meuleman à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le profil de 
compétences d'un agent de gardiennage - milieu 
de sorties" (56004015C) 
- Caroline Désir à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La formation 
contre les violences sexuelles des agents de 
gardiennage dans le milieu des sorties" 
(56004722C) 
 

04.01  Brent Meuleman (Vooruit): De regering wil 

de bevoegdheden van privébewakingsdiensten op 
het openbaar terrein uitbreiden, zodat de gemeenten 
deze diensten kunnen inschakelen voor de 
bewaking van uitgaansbuurten. Een goede opleiding 
van de bewakingsagenten is daarvoor essentieel.  

04.01  Brent Meuleman (Vooruit): Le gouvernement 

souhaite élargir les compétences des services de 
gardiennage privés sur le domaine public afin que 
les communes puissent faire appel à ces services 
pour protéger des lieux de sortie. Il est essentiel que 
les agents de sécurité soient correctement formés à 
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Is het nieuwe competentieprofiel 'bewakingsagent 
uitgaansmilieu' al van kracht en zijn de opleidingen 
al aangepast? Wordt de opleiding uitgebreid met een 
focus op het herkennen van en gepast reageren op 
seksueel grensoverschrijdend gedrag? Ziet u een rol 
voor de privébewakingsdiensten in het aanpakken 
van spiking?  
 

cet effet.  
 
Le nouveau profil de compétences pour les agents 
de gardiennage dans le milieu des sorties est-il déjà 
en vigueur et les formations ont-elles déjà été 
adaptées? La formation sera-t-elle élargie avec un 
accent sur la capacité à reconnaître des 
comportements sexuels déplacés et à y réagir de 
manière adéquate? Estimez-vous que les services 
de gardiennage privés ont un rôle à jouer dans la 
lutte contre la soumission chimique?  
 

04.02  Caroline Désir (PS): In het verleden heeft er 

al seksuele agressie plaatsgevonden op festivals, 
wat vragen doet rijzen met betrekking tot de opvang 
van de slachtoffers. Er werden al initiatieven 
genomen om de politie, het brede publiek en de 
horeca te sensibiliseren. In december 2021 had mijn 
collega, mevrouw Bonaventure, een wetsvoorstel 
ingediend dat strekte tot de invoering van een 
opleiding voor bewakingsagenten in het 
uitgaansmilieu ter voorkoming van seksuele 
intimidatie en seksueel geweld.  
 
Op basis van dat wetsvoorstel had uw voorgangster 
een hervorming aangekondigd om die nieuwe 
vaardigheden in de huidige opleiding op te nemen, 
zowel voor de toekomstige bewakingsagenten als 
voor bewakingsagenten die al langer het beroep 
uitoefenen.  
 
Hoe zijn de opleidingen van de bewakingsagenten 
geëvolueerd? Welke andere initiatieven hebt u 
samen met uw collega's van de verschillende 
bestuursniveaus genomen om seksueel geweld in 
het uitgaansmilieu beter te bestrijden en ervoor te 
zorgen dat de slachtoffers een klacht indienen? 
Wordt er nagedacht over een manier om zulke feiten 
beter te registreren?  
 

04.02  Caroline Désir (PS): Les festivals ont déjà 

été le lieu d'agressions sexuelles par le passé, ce qui 
soulève la question de la prise en charge des 
victimes. Des initiatives au niveau de la police, du 
public et du secteur horeca visent la sensibilisation. 
En décembre 2021, ma collègue Mme Bonaventure 
avait déposé une proposition de loi introduisant une 
formation contre le harcèlement et les violences 
sexuelles pour les agents de gardiennage travaillant 
de le milieu des sorties.  
 
 
Sur cette base, votre prédécesseure avait annoncé 
une réforme pour intégrer ces nouvelles 
compétences dans les matières actuelles, tant pour 
les futurs agents que pour les anciens.  
 
 
 
Comment les formations des agents de gardiennage 
ont-elles évolué? Quelles autres initiatives avez-
vous prises, avec vos collègues des divers niveaux, 
pour mieux lutter contre les violences sexuelles en 
milieu festif et assurer le dépôt de plainte des 
victimes? Une réflexion est-elle menée pour mieux 
enregistrer ces faits?  
 

04.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): We 

bereiden een KB voor ter aanpassing van het 
competentieprofiel voor bewakingsagenten in het 
uitgaansmilieu. Daarin zal staan dat de 
bewakingsagent situaties die specifiek zijn voor het 
uitgaansmilieu moet kunnen beoordelen, 
veiligheidsrisico's moet kunnen inschatten, 
grensoverschrijdend gedrag moet kunnen 
herkennen en er gepast op moet kunnen reageren, 
en slachtoffers correct moet kunnen opvangen. Een 
opleiding is verplicht voor elke bewakingsagent die 
in het uitgaansmilieu wil werken. Ook wie nu al actief 
is in de sector moet een bijscholing volgen. Door 
bewakingsagenten op te leiden om signalen van 
grensoverschrijdend gedrag te herkennen, vergroten 
we hun vermogen om in te grijpen bij verdachte 
situaties. 
 

04.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Nous préparons un arrêté royal modifiant le profil de 
compétence des agents de gardiennage du milieu 
des sorties. Il y sera prévu que les agents de 
gardiennage doivent être capables d'évaluer les 
situations spécifiques au milieu des sorties, 
d'apprécier les risques pour la sécurité, de 
reconnaître les comportements transgressifs et d'y 
réagir de manière appropriée, et de prendre 
correctement en charge les victimes. Le suivi d'une 
formation sera obligatoire pour tout agent de 
gardiennage souhaitant travailler dans le milieu des 
sorties. Les personnes déjà actives dans ce secteur 
devront également suivre une formation continue. 
En formant les agents de gardiennage à reconnaître 
les signes de comportements transgressifs, nous 
augmenterons leur capacité à intervenir dans des 
situations suspectes. 
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(Frans) In samenspraak met het federaal niveau en 
de gewesten heeft de FOD Binnenlandse Zaken een 
digitale gids uitgewerkt over de bestrijding van 
seksisme en seksueel geweld in de openbare 
ruimte. In die gids, die te vinden is op besafe.be, gaat 
men dieper in op de verschillende fenomenen per 
uitgaansgelegenheid en worden de initiatieven 
voorgesteld die de steden nemen om het fenomeen 
in te dammen, zoals workshops en opleidingen.    
 
Op de website besafe.be wordt een overzicht 
gegeven van het theoretisch raamwerk en alle 
geregistreerde initiatieven in België.  
 
Op federaal niveau blijven de door de federale Staat 
gefinancierde zorgcentra na seksueel geweld het 
voornaamste instrument. De opdracht van die centra 
bestaat erin in een veilige omgeving de 
multidisciplinaire opvang van de slachtoffers te 
verzekeren. Momenteel wordt onder leiding van het 
Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en mannen 
de laatste hand gelegd aan het koninklijk besluit 
betreffende de financiering van de politiebijdrage tot 
die centra.  
 
In Vlaanderen wordt in het kader van een 
gecoördineerde ketenaanpak het netwerk Veilig 
Huis verder uitgebouwd met een 
vertegenwoordiging van verbindingsagenten. De 
FOD Binnenlandse Zaken neemt deel aan die 
werkzaamheden.  
 
In Wallonië wordt er door de interdisciplinaire 
organisatie Divico ter bestrijding van partnergeweld 
samengewerkt met de lokale politiezones.  
 
In Brussel werden er met de steun van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest EVA-cellen opgericht in vijf 
van de zes politiezones teneinde een 
gespecialiseerde opvang te kunnen verzekeren.   
 

(En français) En concertation avec les niveaux 
fédéral et régional, le SPF Intérieur a élaboré un 
guide numérique de lutte contre le sexisme et les 
violences sexuelles dans l'espace public; il est 
disponible sur "besafe.be". Ce guide approfondit les 
différents phénomènes selon le lieu et présente les 
actions, notamment des ateliers et des formations, 
que les villes développent pour endiguer le 
phénomène. 
 
Le site "besafe.be" présente un cadre théorique et 
toutes les initiatives répertoriées en Belgique.  
 
 
Au niveau fédéral, les centres de prise en charge des 
violences sexuelles financés par l'État fédéral 
restent l'instrument central. Leur mission est 
d'assurer un accueil pluridisciplinaire des victimes 
dans un cadre sécurisé. La finalisation de l'arrêté 
royal sous la houlette du Centre de l'égalité des 
hommes et des femmes relatif au financement de la 
contribution policière à ces centres est en 
préparation. 
 
 
En Flandre, le réseau des Veilig Huis est en cours 
de structuration dans le cadre d'une approche de 
chaîne coordonnée, avec la présence de policiers de 
liaison. Le SPF intérieur participe aux travaux. 
 
 
 
En Wallonie, le Divico, dispositif interdisciplinaire de 
lutte contre les violences dans le couple, collabore 
avec les zones de police locales. 
 
À Bruxelles, les cellules EVA ont été mises en place 
dans cinq des six zones de police avec le soutien à 
la Région pour assurer une prise en charge 
spécialisée. 
 

04.04  Brent Meuleman (Vooruit): Ik ben verheugd 

dat u er werk van maakt. Vooruit zal steeds een 
partner zijn in de strijd tegen geweld en seksueel 
geweld in het bijzonder. 
 

04.04  Brent Meuleman (Vooruit): Je suis heureux 

que vous preniez des mesures en la matière. Vooruit 
sera toujours votre partenaire lorsqu'il s'agit de lutter 
contre la violence et en particulier, contre les 
violences sexuelles. 
 

04.05  Caroline Désir (PS): Ik dank u dat u deze 

thematiek ter harte neemt, want er zijn vele gevallen 
van belaging en spiking. We blijven alert op de 
evolutie van de situatie en wachten het 
aangekondigde koninklijk besluit af. Ik zal de digitale 
gids op besafe.be raadplegen. We moeten werk 
maken van preventie én van de zorg voor de 
slachtoffers. 
 

04.05  Caroline Désir (PS): Merci de prendre à 

cœur cette thématique, car les cas de harcèlement 
et de spiking sont pléthoriques. Nous resterons 
attentifs à l'évolution de la situation et à l'arrêté royal 
annoncé. Je consulterai le guide numérique sur 
"besafe.be". Nous devons agir tant en prévention 
qu'en matière de prise en charge des victimes. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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05 Samengevoegde vragen van 

- Caroline Désir aan Rob Beenders 
(Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen) over "De vermelding 
van het geslacht op de identiteitskaart" 
(56004047C) 
- Caroline Désir aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De vermelding van het geslacht op de 
identiteitskaart" (56004049C) 
- Sarah Schlitz aan Rob Beenders 
(Consumentenbescherming, 
Socialefraudebestrijding, Personen met een 
handicap en Gelijke Kansen) over "De vermelding 
van het geslacht op de identiteitskaart" 
(56004152C) 
- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De geslachtsopties op de 
identiteitskaart" (56004244C) 
 

05 Questions jointes de 

- Caroline Désir à Rob Beenders (Protection des 
consommateurs, Lutte contre la fraude sociale, 
Personnes handicapées et Égalité des chances) 
sur "La mention du genre sur la carte d'identité" 
(56004047C) 
- Caroline Désir à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La mention du 
sexe sur la carte d’identité" (56004049C) 
- Sarah Schlitz à Rob Beenders (Protection des 
consommateurs, Lutte contre la fraude sociale, 
Personnes handicapées et Égalité des chances) 
sur "La mention du genre sur la carte d'identité 
belge" (56004152C) 
- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les options de 
genre sur la carte d'identité" (56004244C) 
 

05.01  Caroline Désir (PS): In een arrest van 2019 

heeft het Grondwettelijk Hof geoordeeld dat het 
gebrek aan erkenning van non-binaire mensen in 
strijd is met de grondwettelijke rechten op 
zelfbeschikking, gelijkheid en non-discriminatie. 
Volgens u zullen die mensen kunnen vragen om de 
vermelding van hun geslacht op hun identiteitskaart 
te schrappen, zonder dat de vermelding X mogelijk 
is. België kiest dus voor een identiteitskaart met 
vermelding van het geslacht, en een andere 
identiteitskaart zonder die vermelding.  
 
Het Instituut voor de gelijkheid van vrouwen en 
mannen is geen voorstander van die oplossing, 
waarbij mensen op basis van onderliggende 
systemen zoals de geboorteakte als man of vrouw 
ingedeeld worden. Bovendien roept men de facto 
een onderscheid tussen individuen in het leven door 
met twee categorieën van identiteitskaarten te 
werken. Het systeem vereist ook dat non-binaire 
mensen een specifieke procedure en een 
administratieve coming-out doorlopen, waardoor ze 
gediscrimineerd dreigen te worden. Tot slot 
betreuren de desbetreffende verenigingen het 
gebrek aan overleg. 
 

05.01  Caroline Désir (PS): En 2019, un arrêt de la 

Cour constitutionnelle a établi que l'absence de 
reconnaissance des personnes non binaires violait 
les droits constitutionnels à l'autodétermination, 
l'égalité et la non-discrimination. Vous avez dit que 
ces personnes pourront demander de supprimer la 
mention de genre sur leur carte d'identité, sans que 
la mention X soit possible. La Belgique opte donc 
pour une carte d'identité avec référence du sexe, et 
une autre sans.  
 
 
L'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes 
ne valide pas cette solution qui catalogue les 
personnes comme hommes ou femmes par le biais 
de systèmes sous-jacents comme l'acte de 
naissance. De plus, avoir deux types de cartes 
d'identité différencie de fait les individus. Cela 
impose en outre aux personnes non binaires une 
démarche spécifique et un coming-out administratif 
qui les expose à un risque de discrimination. Enfin, 
le monde associatif regrette le manque de 
concertation. 
 

Heeft de regering die beslissing goedgekeurd? Hebt 
u de actoren in het veld geraadpleegd? Moet men 
niet naar een oplossing streven die volledig 
tegemoetkomt aan het arrest van 2019, waarbij er 
rekening wordt gehouden met zowel de noden van 
de betrokkenen als de bestuurlijke vereisten? 
 

Le gouvernement a-t-il validé cette décision? Avez-
vous consulté le terrain? Ne faudrait-il pas une 
solution qui réponde pleinement à l’arrêt de 2019 en 
tenant compte tant des besoins des personnes 
concernées que des nécessités administratives? 
 

05.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Non-

binaire personen zullen op hun uitdrukkelijk verzoek 

05.02  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Les 

personnes non binaires pourront faire supprimer le 
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het geslacht op hun identiteitskaart kunnen laten 
verwijderen, maar middenveldorganisaties noemen 
dit geen echte vooruitgang, omdat we de derde 
oplossing – 'X' – blijven uitsluiten, terwijl heel wat 
landen daar wel voor kiezen. 
 
Waarom heeft men niet voor die optie gekozen? Hoe 
rijmt u het idee dat geslacht een identificatiegegeven 
is met het feit dat het desgevallend niet meer op de 
identiteitskaart staat? Wanneer gaat deze nieuwe 
regeling in en hoe verzekert u een vlot verloop? 
 

genre sur leur carte d'identité à leur demande 
expresse, mais les organisations de la société civile 
ne considèrent pas qu'il s'agit d'un réel progrès, car 
nous continuons à exclure la troisième solution – "X" 
- alors que de nombreux pays l'ont choisie. 
 
Pourquoi n'avons-nous pas choisi cette option? 
Comment concilier l'idée que le sexe est une donnée 
d'identification et le fait que, le cas échéant, il ne 
figurera plus sur la carte d'identité? Quand cette 
nouvelle disposition entrera-t-elle en vigueur et 
comment assurerez-vous le bon déroulement du 
processus? 
 

05.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Zoals 

het Grondwettelijk Hof in zijn arrest van 2019 heeft 
benadrukt, wordt de beperking van de registratie van 
de geslachtsvermelding tot 'M' en 'V' als 
ongrondwettelijk beschouwd. Daarnaast stelde het 
Hof dat het niet te verantwoorden is dat personen 
met een niet-binaire genderidentiteit genoegen 
zouden moeten nemen met een vermelding in hun 
geboorteakte die niet overeenkomt met hun 
genderidentiteit. Die vaststelling is fundamenteel, 
maar de bevoegdheid inzake geboorteakten ligt bij 
de minister van Justitie. 
 

05.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Comme l'a souligné la Cour constitutionnelle dans 
son arrêt de 2019, limiter l'enregistrement de la 
mention de genre à "M" et "F" est considéré comme 
inconstitutionnel. En outre, la Cour a déclaré qu'il 
n'est pas justifié que les personnes ayant une 
identité de genre non binaire doivent se contenter 
d'une inscription dans leur acte de naissance qui ne 
correspond pas à leur identité de genre. Ce constat 
est fondamental, mais la compétence en matière 
d'actes de naissance relève de la ministre de la 
Justice. 
 

(Frans) Het is dus belangrijk dat er een 
gecoördineerde samenwerking is tussen de minister 
van Justitie (akten van de burgerlijke stand), de 
minister van Buitenlandse Zaken (paspoorten) en 
mezelf (identiteitskaarten). De coördinatie is in 
handen van minister Beenders, die Gelijke Kansen 
in zijn portefeuille heeft.  
 
De in de pers geopperde hypotheses zijn geen 
definitieve beslissingen. Rekening houdend met de 
juridische vereisten worden er ook nog andere 
mogelijkheden bestudeerd.  
 
Ik begrijp dat dit voor opschudding zorgt, maar geen 
enkele maatregel zal op lichtzinnige wijze genomen 
worden. We zullen de nationale en internationale 
wettelijke vereisten, de technische mogelijkheden, 
de gevoeligheden en de bevoegdheden in acht 
nemen. Minister Beenders zal de gestructureerde 
dialoog met de betrokken verenigingen coördineren.  
 
Overeenkomstig het regeerakkoord willen we 
garanderen dat iedereen gelijk behandeld wordt en 
streven we er tegelijk naar de juridische en 
administratieve samenhang van het 
identificatiesysteem te verzekeren. Er bestaan 
oplossingen, maar we moeten de nodige tijd 
uittrekken om te overleggen. Ik hoop dus op enig 
begrip te kunnen rekenen. Er is iets met de 
communicatie misgelopen. Inhoudelijk is er geen 
probleem.  

(En français) Il faut donc une approche coordonnée 
entre la ministre de la Justice pour les actes d'état 
civil, le ministre des Affaires étrangères pour les 
passeports et moi-même pour les cartes d'identités, 
sous la coordination de M. Beenders qui veille à 
l'égalité des chances. 
 
 
Les hypothèses exposées dans la presse ne sont 
pas des décisions définitives. D'autres pistes sont à 
l'étude, tenant compte des exigences juridiques. 
 
 
Je comprends l'émoi suscité mais aucune mesure ne 
sera prise à la légère. On respectera le cadre légal 
national et international, les possibilités techniques, 
les sensibilités et les compétences. M. Beenders 
coordonnera le dialogue structuré avec les 
associations concernées. 
 
 
Dans le respect de l'accord de gouvernement, nous 
voulons garantir le traitement équitable de toutes les 
personnes, tout en assurant la cohérence juridique 
et administrative du système d'identification. Des 
solutions existent mais elles nécessitent le temps de 
la concertation. Je demande l'indulgence: il y a eu 
erreur de communication, non de fond. 
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05.04  Caroline Désir (PS): U stelt me gerust, vooral 

omdat u van plan bent een gestructureerde dialoog 
aan te gaan met de betrokken verenigingen, met 
respect voor elkeen. We zullen uw werkzaamheden 
blijven opvolgen. 
 

05.04  Caroline Désir (PS): Je suis rassurée, 

surtout que vous comptiez mener un dialogue 
structuré avec les associations concernées, dans le 
respect de chacun. Nous suivrons votre travail. 
 

05.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Ik ben blij 

dat er nog geen definitieve beslissing is. Een 
consultatie van het middenveld is een heel goede 
zaak. Laten wij ook kijken naar de landen waar 'X' al 
een optie is. Misschien geeft dat ons inspiratie.  
 

05.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Je me 

réjouis qu'il n'y ait pas encore de décision définitive. 
Consulter la société civile est une très bonne 
initiative. Observons également les pays où "X" 
constitue déjà une option. Ce sera peut-être une 
source d'inspiration. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

06 Vraag van Éric Thiébaut aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De vermeldingen "uit de echt 
gescheiden" en "weduwe/weduwnaar" in 
administratieve akten" (56004050C) 
 

06 Question de Éric Thiébaut à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
mentions "divorcé(e)" et "veuf/veuve" dans les 
actes administratifs" (56004050C) 
 

06.01  Éric Thiébaut (PS): Zes jaar geleden werd 

mijn wetsvoorstel over de vermelding "uit de echt 
gescheiden" op de akten van de burgerlijke stand 
goedgekeurd. Wie een eerste keer huwt en daarna 
uit de echt scheidt, wordt nooit opnieuw 
"alleenstaand", waardoor iets wat als een 
persoonlijke mislukking beschouwd kan worden op 
alle administratieve documenten vermeld wordt. 
Vandaar mijn wetsvoorstel, om een einde te maken 
aan die stigmatisering. 
 
Helaas werd de toepassing van deze wettelijke 
bepaling op de lange baan geschoven en ik begrijp 
niet waarom. Burgers die uit de echt gescheiden zijn, 
zouden desgewenst hun status als "alleenstaande" 
terug kunnen aanvragen. Er werden echter geen 
uitvoeringsbesluiten uitgevaardigd. De partij van 
minister Verlinden lijkt niet veel aandacht te 
schenken aan de kwestie. Ik zou willen dat er op dit 
stuk vooruitgang geboekt wordt. 
 

06.01  Éric Thiébaut (PS): Il y a six ans était 

adoptée ma proposition de loi concernant la mention 
de "divorcé(e)" sur les actes d'état civil. Quand vous 
vous êtes marié une première fois et que vous 
divorcez, vous ne redevenez jamais plus 
"célibataire", et une forme d'échec personnel 
parcourt ainsi tous vos documents administratifs. 
C'est pour mettre fin à cette stigmatisation que 
j'avais proposé cette loi.  
 
 
Malheureusement, son application a été freinée, et 
je ne comprends pas pourquoi. Un citoyen divorcé 
allait pouvoir demander à récupérer, s'il le souhaitait, 
son statut de "célibataire". Les arrêtés d'application 
n'ont pas été pris. Le parti de Mme Verlinden ne 
semblait pas porter beaucoup d'intérêt à la question. 
J'aimerais que cela avance.  
 

06.02 Minister Bernard Quintin (Frans): De wet van 

2 mei 2019 kan niet ten uitvoer gelegd worden. Ze 
heeft betrekking op alle akten van federale diensten 
waarop de burgerlijke staat vermeld wordt. Zodra er 
persoonsgegevens verwerkt worden, met inbegrip 
van de vermelding van de burgerlijke staat, moet het 
in de AVG vastgelegde dataminimalisatieprincipe 
toegepast worden. 
 
De burgerlijke staat kan dus enkel vermeld worden 
als dat wettelijk gezien noodzakelijk is voor het 
doeleinde van het document. Als dat niet strikt 
noodzakelijk is, moet die vermelding weggelaten 
worden. Elke dienst evalueert op grond van zijn 
eigen wetgeving en binnen zijn 

06.02  Bernard Quintin, ministre (en français): La 

loi du 2 mai 2019 ne peut être mise en œuvre. Celle-
ci vise tous les actes émis par les services fédéraux 
sur lesquels figure la mention de l'état civil. Or dès 
qu'on traite les données à caractère personnel y 
compris la mention de l'état civil, on doit appliquer le 
principe de minimisation érigé par le RGPD. 
 
 
La mention de l’état civil ne peut donc figurer que si 
elle est légalement nécessaire au vu de la finalité du 
document. Si elle n’est pas strictement nécessaire, il 
faut l'omettre. Chaque service évalue l'opportunité 
de la mention selon sa propre législation et dans sa 
sphère de compétences. Auquel cas, on mentionne 
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bevoegdheidsdomein of die vermelding relevant is. 
Als dat het geval is, wordt de precieze burgerlijke 
staat vermeld, zoals die omschreven wordt in het 
Burgerlijk Wetboek. Een persoon is ongehuwd tot de 
dag waarop hij of zij voor de eerste keer in het 
huwelijk treedt, en is vervolgens gehuwd, uit de echt 
gescheiden of weduwnaar/weduwe; de persoon is 
enkel ongehuwd na de nietigverklaring van het 
huwelijk.  
 
Het is inderdaad tijd om af te stappen van een vorm 
van conservatisme waarbij een persoon beschouwd 
wordt als hetzij ongehuwd, hetzij gehuwd en na 
gehuwd te zijn alleen nog als dusdanig kan worden 
beschouwd. In onze samenleving zou men 
ongehuwd moeten zijn om aan te geven dat men kan 
huwen. Ik betwijfel eveneens of alle weduwnaars en 
weduwen het prettig vinden om daar steeds weer 
aan herinnerd te worden.  
 

l’état civil exact défini par le Code civil. Une personne 
est célibataire jusqu’au jour de son premier mariage, 
et ensuite sera mariée, divorcée ou veuve; elle ne 
sera célibataire qu’après l’annulation du mariage. 
 
 
 
 
 
 
Certes, il est temps de sortir d’un conservatisme 
considérant qu’une personne est soit célibataire, soit 
mariée et qu’après avoir été mariée, ne peut être que 
cela. Dans notre société, on devrait être célibataire 
pour indiquer que l’on peut se marier. Je ne suis pas 
sûr non plus que toutes les personnes veuves soient 
heureuses de se le voir rappeler. 
 

Als het de uitvoerende macht toegestaan is de 
wetgevende macht iets te vragen, zou ik u graag 
vragen dat pad verder te bewandelen. U zult daarbij 
in mij een bondgenoot vinden. 
 

Si l'exécutif peut inviter le législatif, je vous invite à 
poursuivre dans cette voie où je suis votre allié. 
 

06.03  Éric Thiébaut (PS): Het technische advies 

van uw administratie ken ik al jaren. Uw persoonlijk 
standpunt sluit veel beter aan bij mijn verwachtingen. 
Ik begrijp niet goed waarom onze besturen obstakels 
opwerpen terwijl de geest van de wet toch duidelijk 
is!  
 

06.03  Éric Thiébaut (PS): L'avis technique rendu 

par votre administration, je le connais depuis des 
années. Votre avis personnel est plus conforme à 
mes aspirations. Je comprends mal les freins mis par 
nos administrations alors qu'on comprend bien 
l'esprit de la loi! 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De federale dotaties voor de brandweerzones" 
(56004129C) 
- Éric Thiébaut aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
financiering van de hulpverleningszones" 
(56004794C) 
 

07 Questions jointes de 

- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les dotations 
fédérales aux zones d'incendie" (56004129C) 
- Éric Thiébaut à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le financement 
des zones de secours" (56004794C) 
 

07.01  Jeroen Bergers (N-VA): In het 

regeerakkoord is er sprake van een groeipad voor de 
federale dotaties voor de brandweerzones met het 
oog op een evenwichtiger 50-50-verdeling tussen de 
financieringsbijdragen van de federale overheid en 
de lokale besturen. 
 
Welke middelen zult u vrijmaken om de 
brandweerkorpsen te versterken? Wanneer kunnen 
ze de eerste middelen verwachten?  
 

07.01  Jeroen Bergers (N-VA): L'accord de 

gouvernement évoque une trajectoire de croissance 
des dotations fédérales des zones d'incendie visant 
une répartition plus équilibrée (50/50) entre les 
contributions financières des autorités fédérales et 
celles des autorités locales. 
 
Quels moyens dégagerez-vous pour renforcer les 
corps de pompiers? Quand peuvent-ils espérer 
disposer des premiers moyens? 
 

07.02  Éric Thiébaut (PS): Ik ben zeer gehecht aan 

de federale financiering van de hulpverleningszones. 
Ik zou graag eindelijk cijfers krijgen. De begrotingen 

07.02  Éric Thiébaut (PS): Je suis très attaché au 

financement fédéral des zones de secours. 
J'aimerais bien disposer enfin des chiffres. Les 



CRABV 56 COM 129 29/04/2025  

 

KAMER-2E ZITTING VAN DE 56E ZITTINGSPERIODE 2024 2025 CHAMBRE-2E SESSION DE LA 56E LÉGISLATURE 

 

21 

2025 van de hulpverleningszones werden op basis 
van de dotaties voor 2024 goedgekeurd. We 
beschikken nog altijd niet over ramingen van de 
federale dotaties voor 2025. Het wordt hoog tijd dat 
we over die informatie beschikken. Ondertussen 
hebben de lokale besturen hun financiële 
verantwoordelijkheid opgenomen. Vandaag willen 
de beheerders van de hulpverleningszones precies 
weten op welke bedragen ze kunnen rekenen. 
 
 
Voorts moet er schot komen in het wetsontwerp 
betreffende de automatische indexering van de 
dotaties, net zoals voor de politiezones.  
 

budgets des zones ont été votés pour 2025 sur la 
base des dotations prévues pour 2024. Nous ne 
disposons toujours pas des projections des 
dotations fédérales pour 2025. Il est grand temps 
que nous disposions de ces informations. En 
attendant, les pouvoirs locaux ont pris leurs 
responsabilités en termes de financement. 
Aujourd'hui, les gestionnaires des zones de secours 
veulent savoir exactement sur quoi ils peuvent 
compter. 
 
Par ailleurs, il faudrait que le projet de loi relatif à 
l'indexation automatique des dotations avance, 
également pour les zones de police. 
 

07.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): In 

maart 2024 werd de verhouding tussen de 
gemeentelijke en federale bijdragen voor alle 
hulpverleningszones berekend overeenkomstig het 
KB van 27 juni 2022. Daaruit blijkt dat de gemeenten 
gemiddeld 71,5 % bijdragen tegenover 28,5 % van 
de federale overheid. Slechts 8 van de 34 zones 
genieten een federale bijdrage die lager is dan 
28,5 %, 6 zones krijgen een federale bijdrage hoger 
dan 40 %. 
 
Ik heb de opdracht gegeven verschillende opties 
voor een groeipad uit te werken en eventuele 
bijkomende federale kredieten te bestuderen. 
 

07.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

En mars 2024, le rapport entre la contribution du 
niveau communal et fédéral a été calculé pour toutes 
les zones de secours conformément à l'arrêté royal 
du 27 juin 2022. Il en découle que les communes 
contribuent en moyenne à hauteur de 71,5 %, les 
28,5 % restants venant du fédéral. Seulement 8 
zones sur 34 reçoivent une contribution fédérale 
inférieure à 28,5 % et 6 zones bénéficient d'une 
contribution fédérale supérieure à 40 %. 
 
J'ai demandé que diverses trajectoires de 
croissance soient élaborées et que la possibilité de 
dégager des crédits fédéraux supplémentaires soit 
envisagée. 
 

(Frans) In plaats van te besparen op de dotaties aan 
de hulpverleningszones staan we juist op het punt 
hun budget te verhogen, waardoor de Brusselse 
brandweer in het dotatiesysteem kan worden 
geïntegreerd zonder financiële impact voor die 
zones. 
 
In diezelfde teksten zal ook voorzien worden in de 
indexering van de dotaties voor de 
hulpverleningszones. Mijn administratie legt de 
laatste hand aan die aanpassing. Dat gebeurt in 
overleg tussen de administratie, mijn kabinet en het 
nationaal orgaan voor de hulpverleningszones (het 
'brandweerorgaan'). 
 
De integratie van de Brusselse brandweer in het 
dotatiesysteem is een prioriteit. Daarnaast heb ik het 
proces opgestart om de indexering van de dotaties 
in de wet te verankeren. Over het precieze tijdpad en 
de kwestieuze bedragen kan ik momenteel niets 
zeggen. 
 
Ik maak me echter sterk dat de hulpverleningszones 
voldoende middelen zullen krijgen, zodat ze hun 
waardevolle taken kunnen blijven uitvoeren, iets 
waar we op de Internationale Dag van de 
Brandweer, die dit weekend plaatsvindt, even bij 

(En français) Plutôt que d'économiser sur les 
dotations des zones de secours, nous nous 
apprêtons au contraire à augmenter leur budget, ce 
qui permettra d'intégrer les pompiers bruxellois dans 
le système de dotation, sans impact financier pour 
ces zones. 
 
Ces textes introduiront aussi l'indexation des 
dotations pour celles-ci. Mon administration 
finalisera cette adaptation. Cela se fait en 
concertation entre l'administration, mon cabinet et 
l'organe des pompiers. 
 
 
 
L'intégration des pompiers de Bruxelles dans le 
système de dotation est prioritaire. J'ai également 
lancé le processus pour inscrire l'indexation des 
dotations dans la loi. Je ne peux répondre sur le 
timing précis et les montants impliqués. 
 
 
Cependant, je m'engage à ce que les zones de 
secours soient bien dotées, ce qui leur permettra 
d'exercer leurs importantes missions, dont nous 
nous rappellerons lors du jour des pompiers qui a 
lieu ce week-end. 
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zullen stilstaan. 
 

 

07.04  Jeroen Bergers (N-VA): Ik hoop dat u zo snel 

mogelijk duidelijkheid kunt creëren over de 
budgetten en de timing, zodat lokale besturen 
daarmee rekening kunnen houden wanneer zij zelf 
hun financiële plannen voor de komende jaren 
opstellen. 
 

07.04  Jeroen Bergers (N-VA): J'espère que vous 

pourrez clarifier les budgets et le calendrier le plus 
rapidement possible, afin que les autorités locales 
puissent en tenir compte lors de l'élaboration de 
leurs plans financiers pour les prochaines années. 
 

07.05  Éric Thiébaut (PS): U geeft andermaal te 

kennen dat u de dotaties wilt optrekken, maar de 
concrete cijfers kunt u ons niet bezorgen. Ik kijk er 
niettemin reikhalzend naar uit. 
 

07.05  Éric Thiébaut (PS): Vous réitérez votre 

volonté d'augmenter les dotations, sans pouvoir 
donner les chiffres. Je suis impatient de les recevoir.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56004131C van de 
heer Bergers wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56004131C de 
M. Bergers est transformée en question écrite. 
 

08 Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De taalwetgeving" (56004133C) 
 

08 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
législation sur l'emploi des langues" (56004133C) 
 

08.01  Jeroen Bergers (N-VA): Tweetaligheid ligt 

mij zeer nauw aan het hart. In Brussel leidt een 
gebrekkige kennis van het Nederlands in de 
hulpverlening tot schrijnende verhalen. Mensen 
werden niet geholpen omdat de hulpverlener hen 
gewoonweg niet verstond. Een gebrek aan respect 
voor de verschillende taalgroepen haalt de 
funderingen van dit land onderuit. Het regeerakkoord 
schuift enkele duidelijke principes omtrent de 
taalwetgeving naar voren, maar bij de bespreking 
van de beleidsverklaring bleef ik een beetje op mijn 
honger zitten. 
 
 
Welke maatregelen zult u nemen voor een betere 
naleving en handhaving van de taalwetgeving? Hoe 
zult de tweetaligheid in Brussel versterken?  
 

08.01  Jeroen Bergers (N-VA): Le bilinguisme me 

tient particulièrement à cœur. À Bruxelles, une 
maîtrise insuffisante du néerlandais au sein des 
services de secours donne lieu à des situations 
navrantes. Des personnes n'ont pas pu être aidées 
parce que le secouriste ne les comprenait tout 
simplement pas. Un manque de respect à l'égard 
des différents groupes linguistiques sape les 
fondements de ce pays. L'accord de gouvernement 
avance quelques principes clairs concernant la 
législation sur l'emploi des langues, mais la 
discussion de la note de politique générale m'a 
laissé un peu sur ma faim. 
 
Quelles mesures prendrez-vous pour garantir un 
meilleur respect et un meilleur contrôle de 
l'application de la législation linguistique? Comment 
comptez-vous renforcer le bilinguisme à Bruxelles? 
 

08.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Elke 

administratie en instelling die onder de 
taalwetgeving valt, moet die nauwgezet naleven en 
de nodige maatregelen nemen. De Vaste 
Commissie voor Taaltoezicht (VCT) is 
verantwoordelijk voor het toezicht op de naleving. 
We moeten dit aan de basis aanpakken via 
taalonderwijs, zowel op scholen en universiteiten als 
bij administraties en andere instanties. Voorts 
moeten de vereisten op het vlak van taalcertificaten 
– op verschillende niveaus, afhankelijk van het werk 
– strikt worden toegepast. Ik sta hierover in contact 
met mijn federale collega's en met collega's van de 
deelstaten om ervoor te zorgen dat de taalwetgeving 
zo goed mogelijk wordt toegepast. 

08.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Toute administration et toute institution soumise à la 
législation sur l'emploi des langues est tenue de la 
respecter scrupuleusement et de prendre les 
mesures nécessaires. La Commission permanente 
de Contrôle linguistique (CPCL) est responsable du 
contrôle du respect de cette législation. Nous devons 
prendre le mal à la racine par le biais de 
l'enseignement des langues, tant dans les écoles et 
les universités qu'au sein des administrations et 
autres organismes. Par ailleurs, les exigences en 
matière de certificats linguistiques – à différents 
niveaux, en fonction du travail – doivent être 
appliquées strictement. Je suis en contact avec mes 
collègues fédéraux et les collègues des entités 
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 fédérées afin de veiller à ce que la législation 
linguistique soit appliquée de la meilleure façon 
possible. 
 

08.03  Jeroen Bergers (N-VA): Ik heb deze vraag 

ook gesteld aan de minister van Volksgezondheid, 
maar zal ze zeker ook nog richten aan de minister 
van Ambtenarenzaken. Elke minister moet dit ernstig 
nemen, want het raakt mensenlevens. Op het vlak 
van functionele tweetaligheid kunnen we zeker nog 
stappen zetten. Waarom moeten zorgverleners en 
politiemensen in hun opleidingen leren om over het 
weer te kunnen praten, maar niet over 
jobgerelateerde zaken? Wij vragen initiatieven om 
specifiek materiaal uit te werken om functioneel 
Nederlands te leren, want de uitdagingen zijn groot.  
 

08.03  Jeroen Bergers (N-VA): J'ai également posé 

cette question au ministre de la Santé publique, mais 
je l'adresserai certainement aussi à la ministre de la 
Fonction publique. Chaque ministre doit prendre ce 
problème au sérieux, car il concerne des vies 
humaines. S'agissant du bilinguisme fonctionnel, 
nous pouvons certainement encore progresser en la 
matière. Pourquoi les professionnels des soins de 
santé et les policiers doivent-ils apprendre, au cours 
de leur formation, à parler de la météo, mais pas 
d'éléments liés à leur travail? Nous réclamons des 
initiatives visant à développer du matériel spécifique 
pour l’acquisition de connaissances fonctionnelles 
du néerlandais, car les enjeux sont importants. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

09 Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De discussie over de cijfers 
betreffende de interventies en arrestaties in de 
oudejaarsnacht" (56004134C) 
 

09 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
discussion au sujet des chiffres relatifs aux 
interventions et arrestations la nuit du réveillon" 
(56004134C) 
 

09.01  Jeroen Bergers (N-VA): Volgens de cijfers 

van safe.brussels is het aantal incidenten in Brussel 
gestegen, maar is het aantal arrestaties opmerkelijk 
genoeg gedaald. Die cijfers werden tijdens de 
hoorzitting over de oudejaarsrellen door de 
burgemeesters Close en Cumps op gehoon 
onthaald. Volgens hen kloppen de cijfers van 
safe.brussels niet met de cijfers die zij van hun 
korpsen krijgen. De vraag wat die cijfers dan zeggen, 
werd niet beantwoord. Ook de directeur van 
safe.brussels zei niets meer. Hoorzittingen hebben 
weinig nut als het Parlement foutief wordt 
geïnformeerd. 
 
 
Vindt u het belangrijk dat het Parlement correct wordt 
geïnformeerd? Klopt het dat de cijfers van 
safe.brussels niet overeenkomen met de rapporten 
van de korpschefs? Kunnen wij de cijfers van de 
politiezones krijgen? Hebben de burgemeesters in 
deze commissie onwaarheden verteld? De 
versnippering van de politiezones komt de 
informatiedoorstroming niet ten goede. Zult u, naast 
de fusie van de politiezones, nog andere 
maatregelen nemen om de informatie beter te laten 
doorstromen? 
 

09.01  Jeroen Bergers (N-VA): Selon les chiffres de 

safe.brussels, qui ne manquent pas d'être 
étonnants, le nombre d'incidents a augmenté à 
Bruxelles, tandis que le nombre d'arrestations a 
baissé. Les bourgmestres Close et Cumps ont 
tourné ces chiffres en dérision durant l'audition 
relative aux bagarres de la nuit de la Saint-Sylvestre. 
Ils ont estimé que ces statistiques établies par 
safe.brussels ne correspondaient pas à celles qu'ils 
avaient reçues de leurs corps de police. Or en dépit 
des questions, ils n'ont pas voulu dévoiler ces 
derniers. Le directeur de safe.brussels n'a pas 
donné davantage de précisions. Les auditions n'ont 
guère d'utilité si le Parlement est mal informé. 
 
Estimez-vous qu'il est important de fournir des 
informations correctes au Parlement? Est-il exact 
que les chiffres de safe.brussels ne correspondent 
pas à ceux mentionnés dans les rapports des chefs 
de corps? Pouvons-nous consulter les statistiques 
établies par les zones de police? Les bourgmestres 
ont-ils proféré des contrevérités dans cette 
commission? Le morcellement des zones de police 
ne favorise pas l'échange d'informations. Allez-vous 
prendre d'autres mesures, en plus de la fusion des 
zones de police, pour garantir une meilleure 
transmission des informations? 
 

09.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

hecht zeer veel waarde aan het correct informeren 
van het Parlement. Ik verzoek u deze vraag 

09.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je trouve très important d'informer correctement le 
Parlement. Je vous prie de déposer cette question 
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schriftelijk in te dienen. Dan kan ik u al het 
cijfermateriaal precies en volledig bezorgen. 
 

par écrit. Je pourrai ainsi vous fournir tous les 
chiffres de manière précise et exhaustive. 
 

09.03  Jeroen Bergers (N-VA): Ik had gehoopt dat 

u toch al had kunnen zeggen of de cijfers correct zijn 
of niet. In elk geval hoop ik dat de heer Cumps zijn 
cijfers meebrengt naar de tweede hoorzitting in de 
commissie. Als hij dan zo graag lacht met rellen in 
onze hoofdstad, dat hij ons dan maar eens toont op 
welke cijfers hij zich baseert.  
 

09.03  Jeroen Bergers (N-VA): J'avais espéré que 

vous auriez déjà pu nous dire si ces chiffres sont 
corrects ou non. Quoi qu'il en soit, j'espère que 
M. Cumps disposera de données chiffrées lors de sa 
seconde audition en commission. Si les 
échauffourées dans notre capitale l'amusent tant, 
qu'il nous montre sur quels chiffres il se base. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

10 Vraag van Jeroen Bergers aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De Randpremie" (56004136C) 
 

10 Question de Jeroen Bergers à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "La 
prime pour les policiers des zones de police de la 
périphérie bruxelloise" (56004136C) 
 

10.01  Jeroen Bergers (N-VA): Vandaag verdienen 

de politieagenten in de rand van Brussel vaak veel 
minder dan hun collega's in andere zones, terwijl ze 
worden geconfronteerd met dezelfde criminaliteit en 
problemen en ze vaak meerdere talen moeten 
spreken om hun werk correct te doen. Arizona zal 
werk maken van een Randpremie voor de 
politiezones in de Vlaamse Rand om de job 
aantrekkelijker te maken en de capaciteitsproblemen 
op te lossen. U zult een studie laten uitvoeren om die 
Randpremie correct te kunnen invoeren. 
 
 
 
 
Wanneer en door wie wordt die uitgevoerd? Volgens 
welke parameters? Wat met de verdere timing? 
 

10.01  Jeroen Bergers (N-VA): Actuellement, les 

agents de police travaillant dans la périphérie 
bruxelloise perçoivent une rémunération souvent 
nettement inférieure à celle de leurs collègues 
d'autres zones, alors qu'ils sont confrontés à la 
même criminalité et à des problèmes analogues et 
qu'ils doivent généralement pouvoir parler plusieurs 
langues pour effectuer leur travail correctement. 
L'Arizona s'attellera à instaurer une prime pour les 
policiers des zones de la périphérie bruxelloise afin 
de rendre le métier plus attractif et de résoudre les 
problèmes de capacité. Vous ferez réaliser une 
étude pour pouvoir instaurer cette prime de manière 
adéquate. 
 
Qui réalisera cette étude, quand et selon quels 
paramètres? Que prévoit la suite du calendrier? 
 

10.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

regeerakkoord vermeldt een premie voor de lokale 
politie in de randgemeenten rond Brussel. We 
starten heel binnenkort het overleg met de betrokken 
actoren, waaronder de lokale politiezones. We zullen 
objectieve criteria gebruiken, zoals specifieke 
criminele verschijnselen in de regio en een hoger 
aantal opdrachten door de nabijheid van Brussel. Ik 
hoop binnenkort een datum te hebben voor de 
invoering van de premie en ik zal de resultaten van 
de studie voorleggen aan het Parlement voor nader 
overleg.  
 

10.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

L'accord de gouvernement prévoit une prime pour la 
police locale dans les communes situées en 
périphérie de Bruxelles. Nous entamerons très 
prochainement la concertation avec les acteurs 
concernés, dont les zones de police locale. Nous 
nous appuierons sur des critères objectifs, tels que 
des phénomènes criminels spécifiques dans la 
région ainsi que le nombre de missions plus élevé en 
raison de la proximité de Bruxelles. J'espère 
disposer bientôt d'une date pour l'instauration de la 
prime et je présenterai les résultats de l'étude au 
Parlement en vue de poursuivre le dialogue. 
 

10.03  Jeroen Bergers (N-VA): Is de 

overheidsopdracht voor die studie al uitgeschreven 
of wilt u eerst overleggen met de lokale zones? 
 

10.03  Jeroen Bergers (N-VA): Le marché public 

pour cette étude a-t-il déjà été lancé ou souhaitez-
vous d'abord consulter les zones locales? 
 

10.04 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Ik 

overleg liever eerst met de lokale politiezones. Dan 
zullen we zien of een studie al dan niet nodig is. 
 

10.04  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Je préfère d'abord consulter les zones de police 
locales. Nous verrons ensuite si une étude est 
nécessaire ou non. 
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Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56004151C van 
mevrouw Schlitz wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56004151C de 
Mme Schlitz est transformée en question écrite. 
 

11 Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "Het gebruik van vuurwerk en 
pyrotechnisch materiaal in voetbalstadions" 
(56004300C) 
 

11 Question de Matti Vandemaele à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'utilisation de feux d'artifice et de matériel 
pyrotechnique dans les stades de football" 
(56004300C) 
 

11.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Telkens ik 

met mijn kinderen naar het voetbalstadion ga, zijn er 
incidenten met pyrotechnisch materiaal. Ik heb de 
indruk dat de Pro League en de voetbalclubs de 
veiligheid in de stadions niet kunnen verzekeren. 
 
 
Hoeveel incidenten waren er dit seizoen met 
pyrotechnisch materiaal? Hebt u al overlegd met de 
Pro League en de clubs hoe we dit probleem kunnen 
aanpakken? Moet de voetbalwet worden 
bijgestuurd? 
 
Wat vindt u van het idee om te werken met 
gereguleerde zones in de stadions, waarbij een 
bepaalde supportersclub op een bepaald tijdstip 
gecontroleerde pyrotechnische activiteiten kan 
verrichten? 
 
Hoe kan het probleem van illegaal vuurwerk dat 
online wordt aangekocht, worden ingedijkt? Moet dat 
op Europees niveau gebeuren? Welke stappen zult 
u daartoe zetten? 
 

11.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Chaque 

fois que je me rends au stade de football avec mes 
enfants, il se produit des incidents liés à l'utilisation 
de matériel pyrotechnique. J'ai l'impression que la 
Pro League et les clubs de football ne peuvent pas 
garantir la sécurité dans les stades. 
 
Combien d'incidents liés à l'utilisation de matériel 
pyrotechnique se sont produits cette saison? Vous 
êtes-vous déjà concerté avec la Pro League et les 
clubs pour examiner comment remédier à ce 
problème? La loi football doit-elle être modifiée? 
 
Que pensez-vous de l'idée de mettre en place dans 
les stades des zones régulées permettant à un club 
de supporters donné d'effectuer, à un moment 
donné, des activités pyrotechniques contrôlées? 
 
 
Comment peut-on endiguer le problème des feux 
d'artifice illégaux achetés en ligne? Appartient-il à 
l'Europe d'intervenir à cet égard? Quelles 
démarches entreprendrez-vous à cette fin? 
 

11.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): In het 

seizoen 2024-2025 werden tot nu toe 293 incidenten 
met pyrotechnisch materiaal geregistreerd bij 
voetbalwedstrijden in de hoogste twee klassen. Ik 
heb hierover regelmatig overleg met de 
voetbalautoriteiten. Mijn administratie brengt samen 
met de Stichting Brandwonden de opgelopen 
verwondingen in kaart als basis voor onze 
gesprekken met de Pro League en de clubs. Uit die 
gegevens blijken duidelijk de risico's van het gebruik 
van pyrotechniek. Er zal ook een campagne worden 
georganiseerd om het grote publiek bewust te 
maken van de risico's. 
 
 
De clubs zijn de eerstelijnsverantwoordelijken voor 
de veiligheid in de stadions. Met een efficiënte 
toegangscontrole, versterkte sweepings en 
preventieve maatregelen moeten zij het probleem 
aanpakken. 
 

11.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Depuis le début de la saison 2024-2025, 293 
incidents impliquant du matériel pyrotechnique ont 
été enregistrés lors de matches de football dans les 
deux premières divisions. Je consulte régulièrement 
les autorités du football à ce sujet. Mon 
administration, en collaboration avec la Fondation 
des brûlés, élabore un relevé des blessures subies, 
qui sert de base à nos discussions avec la Pro 
League et les clubs. Ces données montrent 
clairement les risques liés à l'utilisation d'engins 
pyrotechniques. Une campagne sera également 
organisée pour sensibiliser le grand public aux 
risques. 
 
Les clubs sont les responsables de première ligne 
de la sécurité dans les stades. Ils doivent s'attaquer 
au problème par le biais d'un contrôle d'accès 
efficace, de sweepings renforcés et de mesures 
préventives. 
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Volgens de huidige voetbalwet kunnen clubs 
pyrotechniek op een gecontroleerde en 
professionele wijze inzetten in een daartoe 
ingerichte zone. 
 
Om de aankoop van illegaal pyrotechnisch materiaal 
via buitenlandse websites tegen te gaan, moeten we 
nauwer samenwerken op nationaal en Europees 
vlak. 
 

En vertu de la législation actuelle sur le football, les 
clubs peuvent déployer des engins pyrotechniques 
de manière contrôlée et professionnelle dans une 
zone aménagée à cet effet. 
 
Pour lutter contre l'achat de matériel pyrotechnique 
illégal via des sites web étrangers, nous devons 
renforcer la coopération aux niveaux national et 
européen. 
 

11.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): 99,9 % 

van de aanwezigen weet dat men in een 
voetbalstadion geen vuurwerk moet afsteken. Wie 
dat nog wel doet, zal niet via affiches op andere 
gedachten worden gebracht. Tegen hen zal de 
politie strenger moeten optreden. 
 
 
Zouden de versterkte sweepings door de clubs of 
door de politie worden uitgevoerd? Het lijkt me 
logisch dat niet de gemeenschap moet opdraaien 
voor de kosten, want die clubs verdienen heel veel 
geld. 
 
Ik dring erop aan dat u de Pro League en de clubs 
duidelijk maakt dat zij dit probleem moeten oplossen, 
en niet met nog maar eens een affichecampagne. 
Daarnaast moet de regering de illegale onlinehandel 
van drugs, vuurwerk en ander onveilig materiaal 
hoog op de Europese agenda plaatsen. 
 

11.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): 

L’interdiction des tirs de feux d’artifice dans les 
stades de football est connue de 99,9 % des 
personnes qui y sont présentes. Aucune affiche ne 
pourra dissuader les personnes qui font fi de cette 
interdiction. La police devra être plus stricte à leur 
égard. 
 
Les sweepings renforcés seraient-ils réalisés par les 
clubs ou par la police? Il me paraît logique, au vu des 
recettes colossales des clubs, que ce ne soit pas à 
la collectivité de supporter ces frais. 
 
 
J'insiste pour que vous expliquiez clairement à la 
Pro League et aux clubs qu’il leur incombe de 
résoudre ce problème et qu’ils ne doivent pas le faire 
par le biais d’une énième campagne d'affichage. Par 
ailleurs, le gouvernement devra faire une priorité à 
l'échelon européen du commerce en ligne illégal de 
drogues, de feux d'artifice et d'autres articles 
dangereux. 
 

11.04 Minister Bernard Quintin (Nederlands): We 

moeten duidelijk afspreken wie verantwoordelijk is, 
ook voor de kosten. 
 
Sensibiliseren betekent niet alleen dat men zegt dat 
iets gevaarlijk is. We gaan ook duidelijk zeggen 
welke straffen men riskeert als men zich niet aan het 
vuurwerkverbod houdt. 
 

11.04  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Nous devons définir clairement les responsabilités, y 
compris en ce qui concerne les coûts. 
 
La sensibilisation ne consiste pas seulement à 
mettre en garde contre des dangers. Nous allons 
également préciser clairement les peines encourues 
en cas de non-respect de l'interdiction des feux 
d'artifice. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

12 Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De toekomst van het 
politieonderwijs en de bevoegdheidsverdeling 
m.b.t. de politiescholen" (56004302C) 
 

12 Question de Matti Vandemaele à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'avenir de la formation policière et la 
répartition des compétences pour les écoles de 
police" (56004302C) 
 

12.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): In het 

Vlaams Defensieplan staat dat de Vlaamse overheid 
met de federale wil overleggen over een mogelijke 
overheveling van de politiescholen, inclusief 
bijbehorende financiering, van het federale naar het 
Vlaamse niveau. Dat staat in geen van beide 
regeerakkoorden. 

12.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): On peut 

lire dans le Plan de défense flamand que l'autorité 
flamande veut se concerter avec le pouvoir fédéral à 
propos d'un possible transfert de l’échelon fédéral à 
l’échelon flamand des écoles de police, y compris le 
financement y afférent. Cette disposition ne figure 
dans aucun des deux accords de gouvernement. 
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Bent u van dat idee op de hoogte? Is daar vooraf 
overleg over geweest? Bent u het idee genegen? 
Hoe ziet u de rol van de federale overheid in het 
toekomstige politieonderwijs?  
 

 
Avez-vous connaissance de cette idée? Y a-t-il eu 
une concertation préalable à ce sujet? Êtes-vous 
favorable à cette idée? Comment concevez-vous le 
rôle de l'autorité flamande dans le futur 
enseignement policier? 
 

12.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): In de 

periode 2023-2024 hebben enkele politiescholen 
deelgenomen aan een proefproject om 
politieopleidingen te laten samenwerken met het 
hoger onderwijs, waarvoor de gemeenschappen 
bevoegd zijn. De bedoeling is om de 
politieopleidingen te verbeteren. 
 

12.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Au cours de la période 2023-2024, quelques écoles 
de police ont participé à un projet pilote visant à 
établir une collaboration entre les formations 
policières et l'enseignement supérieur, qui relève de 
la compétence des communautés. L'objectif est 
d'améliorer les formations policières. 
 

De samenwerking met het hoger onderwijs is een 
succes en we zullen ze verderzetten. Op dit moment 
gaat die alleen over de beroepsbekwaamheid. We 
bestuderen alle mogelijkheden om de opleidingen te 
rationaliseren en de kwaliteit ervan te verbeteren. De 
federale overheid zal een centrale rol blijven spelen 
in de politieopleidingen en voor elke stap zal met alle 
actoren worden overlegd. 
 

La collaboration avec l'enseignement supérieur est 
un succès et nous poursuivrons dans cette voie. 
Actuellement, il ne s'agit que de l'aptitude 
professionnelle. Nous examinons toutes les options 
permettant de rationaliser les formations et d'en 
accroître la qualité. L'État fédéral continuera à jouer 
un rôle central dans les formations des policiers et 
une concertation sera organisée avec tous les 
acteurs à chaque étape du processus. 
 

12.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Het 

Vlaams Defensieplan is gebakken lucht en het is 
duidelijk geen federale intentie om de politiescholen 
over te hevelen naar de gemeenschappen.  
 

12.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Le Plan 

flamand en matière de défense est une coquille vide 
et il est clair que le fédéral n'a aucune intention de 
transférer les écoles de police aux communautés. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56004350C van de 
heer Depoortere wordt ingetrokken. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56004350C de 
M. Depoortere est retiré. 
 

13 Vraag van François De Smet aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De organisatie van sociale 
verkiezingen bij de politievakbonden" 
(56004356C) 
 

13 Question de François De Smet à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "L'organisation d'élections sociales au sein 
des syndicats des services de police" 
(56004356C) 
 

13.01  François De Smet (DéFI): De wet van 

24 maart 1999 tot regeling van de betrekkingen 
tussen de overheid en de vakverenigingen van het 
personeel van de politiediensten wijkt niet af van de 
gemeenrechtelijke bepalingen die van toepassing 
zijn op de overheidssector en met name vervat zijn 
in de wet van 19 december 1974. In de 
overheidssector worden er nog steeds geen sociale 
verkiezingen georganiseerd. Het federaal 
regeerakkoord getuigt overigens van een vrij 
vijandige houding ten aanzien van de vakbonden. 
 
Volgens uw voorganger was een voorstel om sociale 
verkiezingen in te voeren voor de politiediensten 
enkel bespreekbaar in een algemeen kader met 
betrekking tot het gemeenrecht dat van toepassing 
is op vakbonden in de overheidssector. 

13.01  François De Smet (DéFI): La loi du 24 mars 

1999 organisant les relations entre les autorités 
publiques et les organisations syndicales du 
personnel des services de police ne déroge pas au 
droit commun du secteur public, à savoir la loi du 
19 décembre 1974. Il n’existe toujours pas 
d’élections sociales au sein du secteur public. Par 
ailleurs, l’accord de coalition fédérale adopte une 
posture assez hostile aux syndicats. 
 
 
 
Votre prédécesseure avait considéré qu'une 
proposition visant à introduire des élections sociales 
pour les services de police ne pouvait être envisagée 
que dans un cadre global relatif au droit commun 
syndical au sein du secteur public. 
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Kan er tijdens de huidige zittingsperiode een 
denkoefening gehouden worden over de organisatie 
van sociale verkiezingen voor de politie via een 
hervorming van de wet van 1974? 
 

 
Une réflexion peut-elle être menée sous la présente 
législature, via une réforme de la loi de 1974? 
 

13.02 Minister Bernard Quintin (Frans): Ik bevestig 

dat ik kennis draag van het dossier betreffende de 
sociale verkiezingen bij de politie. Het collectief PUM 
(Police Unified Movement) heeft gevraagd dat het 
vakbondsstatuut bij de politie aangepast zou worden 
om sociale verkiezingen te kunnen organiseren. Mijn 
voorgangster heeft daar op 16 december 2022 op 
geantwoord.  
 
Overeenkomstig de wet werd er gekozen voor een 
maximale overeenstemming van de politionele 
syndicale regelgeving met het gemene recht dat van 
toepassing is in de openbare sector. De invoering 
van vakbondsverkiezingen kan dus niet overwogen 
worden zonder dat er een debat plaatsvindt over het 
gemene vakbondsrecht in de openbare sector.  
 

13.02  Bernard Quintin, ministre (en français): Je 

confirme que j'ai connaissance du dossier des 
élections sociales au sein de la police. Le collectif 
PUM (Police Unified Movement) a demandé 
l'adaptation du statut syndical dans la police afin 
d'organiser des élections sociales. Ma 
prédécesseure y a répondu le 16 décembre 2022.  
 
 
Conformément à la loi, on a opté pour une 
conformité maximale de la règlementation syndicale 
au sein de la police avec le droit commun applicable 
au secteur public. L'introduction des élections 
syndicales ne peut donc s'envisager sans un débat 
sur le droit syndical commun dans le secteur public.  
 

13.03  François De Smet (DéFI): Dat is een 

duidelijk antwoord, ook al schenkt het geen 
voldoening.  
 

13.03  François De Smet (DéFI): À défaut d'être 

satisfaisante, la réponse est claire. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

14 Samengevoegde vragen van 

- François De Smet aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De bestuurlijke aanhouding van een 
journalist in de Europese wijk" (56004389C) 
- Rajae Maouane aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De arrestatie van een journalist" (56004501C) 
 

14 Questions jointes de 

- François De Smet à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation 
administrative d'un journaliste dans le quartier 
européen" (56004389C) 
- Rajae Maouane à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'arrestation d’un 
journaliste" (56004501C) 
 

14.01  François De Smet (DéFI): Op 8 april 

jongstleden werd de journalist Thomas Haulotte 
bestuurlijk aangehouden. Hij versloeg een actie 
waarbij affiches tegen extreemrechts geplakt werden 
in de Europese wijk. Volgens de politie is de reden 
voor die aanhouding het feit dat er aanwijzingen 
waren op grond waarvan men zou kunnen 
veronderstellen dat hij betrokken was bij een 
gestructureerde organisatie die van plan was om de 
openbare ruimte te beschadigen en zo de wet te 
overtreden. Voorts zouden er geen concrete 
elementen geweest zijn waaruit bleek dat hij 
daadwerkelijk journalistiek werk verrichtte en was er 
op voorhand geen aanvraag om te filmen ingediend. 
 
Volgens de Association des journalistes 
professionnels (AJP) is die aanhouding arbitrair. De 
journalist kon aan de hand van zijn perskaart als 
dusdanig geïdentificeerd worden en versloeg een 
gebeurtenis die een daad van burgerlijke 

14.01  François De Smet (DéFI): Le 8 avril dernier, 

le journaliste Thomas Haulotte a fait l'objet d'une 
arrestation administrative. Il couvrait une action de 
collage d'affiches contre l'extrême droite dans le 
quartier européen. Selon la police, l'arrestation 
s'expliquait par des indices laissant supposer une 
organisation structurée en vue de commettre des 
infractions sur l'espace public. Par ailleurs, aucun 
élément concret ne permettait de confirmer 
l'exercice effectif d'une mission journalistique et 
aucune demande de tournage n'avait été 
préalablement envoyée. 
 
 
 
L'Association des journalistes professionnels estime 
que cette arrestation est arbitraire. Le journaliste 
était identifiable au regard de sa carte de presse et 
couvrait un événement constituant un acte de 
désobéissance civile, mais sans violence ni 
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ongehoorzaamheid vormde, maar waarbij er geen 
geweld gebruikt werd en de openbare ruimte niet 
beschadigd werd. De AJP heeft dus een klacht 
ingediend bij het Comité P en zich burgerlijke partij 
gesteld. 
 
Wat vindt u van die bestuurlijke aanhouding? Zult u 
aan de betrokken politiezone een verslag over dat 
incident vragen?  
 

dégradation à l'espace public. L'AJP a donc saisi le 
Comité P et s'est constituée partie civile.  
 
 
 
 
Que pensez-vous de cette arrestation 
administrative? Demanderez-vous un rapport sur cet 
incident à la zone de police concernée? 
 

14.02 Minister Bernard Quintin (Frans): Ik hecht 

bijzonder veel belang aan de eerbiediging van de 
grondrechten, met inbegrip van het recht op 
informatie. Ik heb mijn diensten opheldering 
gevraagd over die bestuurlijke aanhouding. Volgens 
de politiezone Brussel HOOFDSTAD Elsene, waar 
de feiten plaatsgevonden hebben, werden er zes 
personen aangehouden tijdens een interventie met 
betrekking tot het aanplakken van affiches in de 
Europese wijk.  
 
De politieagenten ter plaatse hebben vastgesteld dat 
een groep van zes personen zich opmaakte om 
affiches aan te plakken en beschadigingen aan te 
brengen in de context van een actie van burgerlijke 
ongehoorzaamheid. Een van die personen heeft zich 
als journalist geïdentificeerd en is beginnen te 
filmen. Noch de opname, noch het filmen werden 
verhinderd. Diezelfde persoon had evenwel 
materiaal in zijn rugzak waarmee er schade 
veroorzaakt kon worden. De bestuurlijke aanhouding 
van die persoon werd dus bevestigd en gemotiveerd 
op grond van de omstandigheden en de zaken in zijn 
bezit.  
 

14.02  Bernard Quintin, ministre (en français): 

J'attache un intérêt tout particulier au respect des 
droits fondamentaux, en ce compris du droit à 
l'information. J'ai demandé des éclaircissements à 
mes services quant à cette détention administrative. 
Selon la zone de police de Bruxelles CAPITALE 
Ixelles, où les faits se sont déroulés, l'arrestation de 
six personnes a eu lieu dans le cadre d'une 
intervention relative à des faits de collage d'affiches 
dans le quartier européen.  
 
Les policiers sur place ont constaté qu'un groupe de 
six personnes s'apprêtait à coller des affiches et à 
commettre des dégradations dans le cadre d'une 
action de désobéissance civile. Une des personnes 
s'est identifiée en tant que journaliste et a déclenché 
sa caméra. Ni l'enregistrement, ni le tournage n'ont 
été entravés. Cependant, cette même personne 
détenait dans son sac du matériel susceptible de 
causer des dommages. En conséquence, 
l'arrestation administrative de cette personne a été 
confirmée, motivée par les circonstances et les 
éléments en sa possession. 
 

Volgens de politiezone werd er beslist om op te 
treden tegen een groep die betrokken was bij een 
actie van burgerlijke ongehoorzaamheid, waarbij er 
geen onderscheid gemaakt werd op basis van de 
hoedanigheid van de individuen. Dat iemand daar 
als journalist aanwezig was, verleent die persoon 
nog geen immuniteit. 
 
Er werd een klacht ingediend bij het Comité P om de 
vermeende willekeur van de arrestatie aan te klagen. 
De politiezone en ikzelf houden ons ter beschikking 
van de bevoegde instanties om klaarheid te 
scheppen over het incident. 
 

La zone de police précise avoir pris sa décision 
envers un groupe engagé dans la désobéissance 
civile, sans distinguer la qualité des individus, la 
présence d'un journaliste ne conférant pas 
d'immunité. 
 
 
 
Plainte a été déposée auprès du comité compétent 
pour dénoncer le caractère arbitraire de l'arrestation. 
La zone de police et moi-même nous tenons à la 
disposition des autorités pour faire toute la lumière 
sur cet incident. 
 

14.03  François De Smet (DéFI): Vermits de 

politiezone en de journalist er een andere 
interpretatie van de feiten op na houden, zal de ware 
toedracht van het incident tijdens de behandeling 
van de klacht aan het licht komen. Ik ben blij dat u 
erop gewezen hebt dat de vrijheid van betoging niet 
ondermijnd mag worden. 
 

14.03  François De Smet (DéFI): L'interprétation 

des faits divergeant entre la zone de police et le 
journaliste concerné, l'examen de la plainte établira 
les faits. Je suis heureux que vous ayez précisé que 
la liberté de manifester ne doit pas être entravée. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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De voorzitter: Vraag nr. 56004416C van de 
heer Raskin en de vragen nrs. 56004434C en 
56004435C van mevrouw Pas worden omgezet in 
schriftelijke vragen. 
 

 
Le président: La question n° 56004416C de 
M. Raskin et les questions nos 56004434C et 
56004435C de Mme Pas sont transformées en 
questions écrites. 
 

15 Samengevoegde vragen van 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De inzet van militairen voor de 
bewaking van kerncentrales" (56004489C) 
- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "Het gebrek aan sociaal overleg over 
de taakverschuiving voor de bewaking van 
nucleaire sites" (56004549C) 
- Éric Thiébaut aan Bernard Quintin (Veiligheid en 
Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over "De 
bewaking van nucleaire sites" (56004640C) 
 

15 Questions jointes de 

- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Le déploiement 
de militaires pour la surveillance de centrales 
nucléaires" (56004489C) 
- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "L'absence de 
concertation sociale sur le transfert des tâches de 
surveillance des sites nucléaires" (56004549C) 
- Éric Thiébaut à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La surveillance 
des sites nucléaires" (56004640C) 
 

15.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Volgens 

de media zullen militairen vanaf juni de 
kerncentrales van Doel en Tihange beveiligen. 
Tegen begin mei zouden we daartoe een passend 
juridisch kader moeten hebben. Tijdens zijn 
beleidsverklaring zei minister Francken dat er enkel 
onder speciale voorwaarden en op niet-structurele 
wijze interne statische veiligheidsopdrachten kunnen 
worden uitgevoerd. Hij sprak in dat verband ook over 
een op te richten territoriale reserve. Deze 
voorwaarden zijn niet vervuld. 
 
 
Wat is nu de juiste timing voor deze opdracht en voor 
de uitbouw van die territoriale reserve? Onder welk 
statuut zullen deze militairen opereren? Wanneer 
wordt het juridische kader afgeklopt? Welke vorm zal 
dat hebben?  
 

15.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Selon les 

médias, l'armée sécurisera les centrales nucléaires 
de Doel et de Tihange à partir du mois de juin. D'ici 
début mai, nous devrions disposer d'un cadre 
juridique approprié à cet effet. Lors de sa déclaration 
de politique générale, le ministre Francken a déclaré 
que des missions de sécurité statique internes ne 
pouvaient être exécutées que dans des conditions 
particulières et de manière non structurelle. Dans ce 
contexte, il a également évoqué la constitution d'une 
réserve territoriale. Ces conditions n'ont pas été 
remplies. 
 
Quel est maintenant le calendrier pour cette mission 
et pour le développement de cette réserve 
territoriale? Sous quel statut ces militaires opéreront-
ils? Quand le cadre juridique sera-t-il mis en place? 
Quelle forme prendra-t-il? 
 

15.02  Ortwin Depoortere (VB): Ik kan begrip 

opbrengen voor uw plannen met betrekking tot de 
Directie beveiliging (DAB) en de inzet van militairen 
bij statische bewakingsopdrachten, maar volgens mij 
heeft daarover geen sociaal overleg 
plaatsgevonden, anders zouden de representatieve 
vakbonden geen stakingsaanzegging hebben 
ingediend. 
 
Zult u de dialoog met de politievakbonden terug 
opstarten? Zult u ingaan op de eisen om de 
betrokken DAB-medewerkers te herscholen met het 
oog op werkzekerheid, omscholing of verdere 
sociale begeleiding? 
 

15.02  Ortwin Depoortere (VB): Je peux 

comprendre vos projets concernant la Direction de la 
sécurisation (DAB) et la mobilisation de militaires 
pour des missions de surveillance statique, mais il 
me semble qu'aucune concertation sociale n'a eu 
lieu à ce sujet. Sinon, les syndicats représentatifs 
n'auraient pas déposé de préavis de grève. 
 
 
Relancerez-vous le dialogue avec les syndicats de 
police? Accepterez-vous les demandes relatives au 
recyclage des collaborateurs concernés de la DAB 
en vue d'assurer leur sécurité d'emploi, leur 
reconversion ou un accompagnement social 
supplémentaire? 
 

15.03  Éric Thiébaut (PS): Het kernkabinet heeft 

beslist om militairen, alsof het manusjes-van-alles 
zijn, in te zetten voor de statische beveiliging van de 

15.03  Éric Thiébaut (PS): Le kern a décidé de 

charger les "militaires bons à tout faire" de la sécurité 
statique des centrales nucléaires. Officiellement, il 
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kerncentrales. Officieel is het de bedoeling de 
gespecialiseerde politieagenten van de DAB 
(Directie beveiliging van de federale politie) die daar 
normaal voor instaan, van die taak te ontlasten. 
 
In feite probeert u het personeelstekort bij de 
federale politie weg te werken, onder meer voor het 
overbrengen van gedetineerden, wat ook tot de 
taken van de DAB behoort. 
 
Dat heeft echter gevolgen op verschillende vlakken: 
op menselijk vlak, omdat meer dan 200 
politieagenten naar andere eenheden zullen worden 
overgeplaatst en daardoor honderden euro's op hun 
loon zullen moeten inleveren; op kwalitatief vlak, 
omdat de DAB – in tegenstelling tot Defensie – wel 
aanhoudingen mag verrichten, mag fouilleren, 
identiteitscontroles mag uitvoeren, voertuigen kan 
identificeren, enz.; en op lokaal vlak ten slotte, omdat 
er opnieuw extra lasten op de betrokken zones 
worden afgewenteld. 
 
Waarom wil men militairen inschakelen voor de 
beveiliging van de kerncentrales in plaats van de 
DAB? Welk prijskaartje hangt daaraan voor de FOD 
Binnenlandse Zaken? 
 
Op welke manier hebt u daarover overleg gepleegd 
met de politievakbonden? Garandeert u dat de 
arbeidsvoorwaarden en de verloning van de DAB-
agenten behouden blijven? 
 
Hoe ziet u de beveiliging van onze nucleaire sites op 
lange termijn? Hebt u overleg gepleegd met de 
lokale overheden? Zullen er nog andere taken van 
de DAB naar Defensie worden overgeheveld? Wat 
is het tijdpad daarvoor?  
 

s'agit de libérer les policiers spécialisés de la DAB 
(Direction de la sécurisation de la police fédérale), à 
qui revient pourtant cette mission. 
 
 
En réalité, vous cherchez à combler le déficit en 
personnel de la police fédérale, notamment pour le 
transfèrement des détenus qui est une autre 
compétence de la DAB. 
 
Mais cela a des conséquences: sur le plan humain, 
car plus de 200 policiers seront réaffectés vers 
d'autres unités et perdront des centaines d'euros; 
sur le plan qualitatif, car contrairement à la Défense, 
la DAB peut procéder à des arrestations, des 
fouilles, des contrôles d'identité, des identifications 
de véhicules, etc., et sur le plan local, car il y aura un 
report de charge pour les zones concernées. 
 
 
 
 
Pourquoi recourir à des militaires plutôt qu'à la DAB 
pour assurer la sécurité des centrales nucléaires? 
Quel sera le coût pour le SPF Intérieur? 
 
 
Comment vous êtes-vous concerté avec les 
syndicats policiers? Garantissez-vous les conditions 
de travail et la rémunération des agents de la DAB? 
 
 
Comment voyez-vous à long terme la sécurisation 
de nos sites nucléaires? Vous êtes-vous concerté 
avec les autorités locales? D'autres missions de la 
DAB seront-elles transférées à la Défense? Selon 
quel calendrier? 
 

15.04 Minister Bernard Quintin (Frans): De 

vervanging van beveiligingsagenten van de DAB op 
nucleaire sites door personeel van Defensie is geen 
novum, maar via het paasakkoord wordt de 
aanwezigheid van militairen in plaats van 
politiepersoneel versterkt voor een aantal statische 
bewakingsopdrachten. 
 

15.04  Bernard Quintin, ministre (en français): Le 

remplacement sur les sites nucléaires des agents de 
sécurisation de la DAB par du personnel de la 
Défense n’est pas nouveau, mais l’accord de 
Pâques renforce la présence de militaires à la place 
de la police pour un certain nombre de missions de 
surveillance statique.  
 

(Nederlands) Door de geleidelijke reaffectatie van 
het DAB-personeel zullen politie-inspecteurs kunnen 
worden ingezet voor de bestrijding van de 
criminaliteit en voor andere prioriteiten. 
 

(En néerlandais) La réaffectation progressive de 
membres du personnel de la DAB permettra de 
mobiliser des inspecteurs de police pour la lutte 
contre la criminalité et d’autres priorités. 
 

(Frans) Het vakbondsoverleg is aan de gang.  
 

(En français) Les concertations syndicales sont en 
cours. 
 

We zetten de constructieve gesprekken met de 
vakbonden voort om na te denken over maatregelen 
waarbij zowel de veiligheid van de burgers als van 
de politieagenten gewaarborgd wordt. 

Nous poursuivons les échanges constructifs avec 
les syndicats pour envisager des mesures 
garantissant tant la sécurité des citoyens que des 
policiers.  
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(Nederlands) Momenteel is er nog geen kalender 
voor de vervanging van het personeel, maar die 
willen we zo snel mogelijk opstellen, ook in functie 
van ons overleg met de syndicaten. We zijn ons 
tevens zeer goed bewust van de wettelijke kaders 
voor de interventie van Defensie en het bevoegde 
kabinet werkt hieraan actief mee. 
 

(En néerlandais) Actuellement, aucun calendrier n'a 
encore été établi pour le remplacement du 
personnel, mais nous comptons nous y atteler dans 
les meilleurs délais, en fonction également de nos 
concertations avec les syndicats. Nous sommes par 
ailleurs parfaitement conscients des cadres légaux 
entourant une intervention de la Défense et le 
cabinet compétent y travaille également activement. 
 

15.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): In de 

commissie voor Landsverdediging is al wel een 
kalender voorgesteld en in de media heb ik over een 
andere kalender gelezen. Als u nu zegt dat er geen 
kalender is, zullen er in juni dus geen militairen aan 
onze kerncentrales staan. En over een passend 
juridisch kader heb ik eigenlijk ook niets gehoord. 
 

15.05  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Un 

calendrier a déjà été proposé en commission de la 
Défense nationale, et j'ai vu paraître un autre 
calendrier dans les médias. Si, comme vous le dites 
à présent, il n'existe pas de calendrier, on ne verra 
pas de militaires sur nos sites nucléaires en juin. Et 
je n'ai en fait rien entendu à propos d'un cadre 
juridique adéquat.  
 

15.06  Ortwin Depoortere (VB): Er is geen 

doorbraak in het dossier en er wordt enorm slecht 
gecommuniceerd. Er is geen kalender en ondanks 
uw verklaringen van vandaag zeggen de vakbonden 
dat er geen overleg is. Ik wil oproepen om minder te 
communiceren via de media zolang de zaak nog niet 
is afgeklopt.  
 

15.06  Ortwin Depoortere (VB): Le dossier 

n'enregistre aucune avancée et fait l'objet d'une 
communication déplorable. Il n'existe aucun 
calendrier et malgré les propos que vous tenez 
aujourd'hui, les syndicats démentent l'existence 
d'une concertation. J'encourage chacun à moins 
communiquer par le biais des médias tant que le 
dossier n'est pas réglé. 
 

15.07  Éric Thiébaut (PS): Aanvankelijk moesten er 

militairen op straat of in de buurt van de gevoelige 
sites patrouilleren wegens de terreurdreiging. 
Vervolgens stelde toenmalig minister van 
Binnenlandse Zaken, de heer Jambon, voor om de 
DAB op te richten, een gespecialiseerde dienst voor 
de beveiliging van gevoelige sites en 
gerechtsgebouwen. Er werd een oproep gelanceerd 
om militairen te vinden die zin hadden om 
politieagent te worden. De DAB werd daarna belast 
met de beveiliging van de nucleaire sites. Nu zegt 
men dat men opnieuw militairen zal inzetten in plaats 
van de DAB. Voor het personeel dat die opdrachten 
moet uitvoeren, zijn leven daarnaar ingericht heeft 
en misschien zelfs verhuisd is om dichter bij het werk 
te wonen, is dat onbegrijpelijk.  
 
Ik kan begrijpen dat u die capaciteit wil recupereren, 
maar achter de cijfers gaan ook mensen schuil voor 
wie men enig respect moet opbrengen.  
 

15.07  Éric Thiébaut (PS): Au départ, il y avait des 

militaires dans la rue ou sur des sites sensibles, dans 
un contexte terroriste. Ensuite, M. Jambon, ministre 
de l'Intérieur, avait proposé de créer la DAB, un 
service spécialisé pour la sécurisation des sites 
sensibles et des palais de justice: on a lancé un 
appel à des militaires qui auraient envie de devenir 
des policiers. La DAB a alors été chargée de 
sécuriser les sites nucléaires, puis aujourd'hui on dit 
qu'on va remettre des militaires à la place de la DAB. 
Ce n'est pas logique pour le personnel de terrain qui 
a organisé sa vie en fonction de cela, a peut-être 
déménagé pour se rapprocher de son travail. 
 
 
 
 
Je peux comprendre votre souhait de récupérer de 
la capacité, mais derrière les chiffres il y a des 
personnes auxquelles on doit un certain respect.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56004527C van de 
heer Bergers wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56004527C de 
M. Bergers est transformée en question écrite. 
 

16 Vraag van Anthony Dufrane aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De federale identificatiekaart 

16 Question de Anthony Dufrane à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "La carte d'identification fédérale des agents 
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van de bewakingsagenten" (56004557C) 
 

de gardiennage" (56004557C) 
 

16.01  Anthony Dufrane (MR): Bewakingsagenten 

worden ingezet voor de beveiliging van bedrijven en 
betogingen en vervullen erkende functies, waardoor 
de politie elders ingezet kan worden. 
 
 
Om erkend te worden moeten de agenten in kwestie 
een federale kaart aanvragen bij de minister van 
Binnenlandse Zaken. Agenten die voor een 
concurrent beginnen te werken, moeten een nieuwe 
kaart aanvragen. De kaart bewijst dat ze een 
passende opleiding gevolgd hebben en is telkens 
aan de werkgever gekoppeld. Soms duurt het ruim 
vier maanden vooraleer ze de kaart ontvangen. Dat 
zet een rem op de tewerkstelling en de 
arbeidsmobiliteit en leidt ertoe dat de personen in 
kwestie werkloos blijven. 
 
Kunt u die termijnen bevestigen? Zo ja, hoe vallen 
ze te verklaren? 
 
Zult u het systeem hervormen en ervoor zorgen dat 
er met één enkele kaart gewerkt wordt? Hoeveel 
personeelsleden staan er in voor de uitreiking van de 
kaarten? Zult u meer personeel aanwerven voor die 
taak? Hoeveel kaarten worden er jaarlijks uitgereikt? 
 
Is bewakingsagent nog een aantrekkelijk beroep? 
 

16.01  Anthony Dufrane (MR): Les agents de 

gardiennage sécurisent les entreprises et les 
manifestations et remplissent des fonctions 
reconnues, permettant à la police d'être mobilisée 
ailleurs. 
 
Pour être reconnu, l’agent doit avoir une carte 
fédérale attribuée par le ministère de l’Intérieur. S'il 
travaille pour un concurrent, il lui faut une nouvelle 
carte reconnaissant qu'il a suivi une formation. Cette 
carte est liée à l’employeur. Les délais pour l'obtenir 
sont parfois de plus de quatre mois. C'est un frein à 
l’emploi, à la mobilité professionnelle et cela bloque 
l'intéressé au chômage. 
 
 
 
 
Confirmez-vous ces délais? Si oui, comment les 
expliquez-vous? 
 
Réformerez-vous le système et le simplifierez-vous 
avec une carte unique? Combien de personnes 
s’occupent de l’octroi des cartes? En recruterez-
vous d’autres? Combien délivre-t-on de cartes par 
an?  
 
Le métier d’agent de gardiennage séduit-il encore? 
 

16.02 Minister Bernard Quintin (Frans): Personen 

die in de private veiligheidssector werken, moeten 
over een identificatiekaart beschikken. Voordat we 
die kaart uitreiken, gaan we na of er aan de 
reglementaire voorwaarden is voldaan. Zo wordt er 
een veiligheidsonderzoek uitgevoerd, wordt er 
nagegaan of er sprake is van onverenigbaarheden 
en of de aanvrager de verplichte opleiding gevolgd 
heeft. 
 
De administratie behandelt meer dan 12.000 
aanvragen per jaar. Dat aantal blijft jaar na jaar 
stabiel, wat aantoont dat het beroep nog steeds 
aantrekkelijk is. 
 
De aanvragen worden behandeld door 
4,8 voltijdsequivalenten. In principe neemt de 
behandeling van een aanvraag voor een 
identificatiekaart vier weken in beslag. Als de 
aanvraag onontvankelijk is bij gebrek aan gegevens 
of als er een onderzoek uitgevoerd moet worden 
naar de inachtneming van de 
veiligheidsvoorwaarden, duurt de procedure 
aanzienlijk langer. 
 

16.02  Bernard Quintin, ministre (en français): Les 

personnes travaillant dans la sécurité privée doivent 
posséder une carte d’identification délivrée après 
vérification des conditions réglementaires dont une 
enquête de sécurité, la vérification des 
incompatibilités et l’obligation de formation. 
 
 
 
 
L’administration traite plus de 12 000 demandes par 
an. La stabilité de leur nombre prouve l'attractivité du 
travail. 
 
 
Le traitement des demandes est assuré par 
4,8 équivalents temps plein. La réalisation du 
dossier de cartes d’identification est réalisée en 
quatre semaines. L’irrecevabilité du dossier de 
demande par défaut de données et la conduite d’une 
enquête sur les conditions de sécurité allongent 
significativement le délai. 
 

In dat geval kan de termijn flink oplopen. De duur van 
een onderzoek naar de veiligheidsvoorwaarden 

Dans ce dernier cas, le délai peut augmenter de 
manière significative. La durée d'une enquête sur les 
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verschilt van persoon tot persoon, gelet op de 
inlichtingen van juridische en administratieve aard 
en op de deontologische gegevens. Het verzamelen 
van de gegevens kan enige tijd in beslag nemen.  
 
 
De regelgeving bepaalt evenwel dat er een nieuwe 
identificatiekaart afgegeven moet worden als de 
duur van het onderzoek de geldigheidstermijn van 
de identificatiekaart die vernieuwd wordt, 
overschrijdt. De mogelijkheid om 
bewakingsactiviteiten uit te voeren wordt dus niet 
onderbroken. 
 
Voor de overnames van contracten waarbij agenten 
van een bewakingsbedrijf overstappen naar een 
ander is er voorzien in een procedure voor een 
duplicaat om de afgifte van de identificatiekaart te 
versnellen. Er worden initiatieven genomen om de 
procedure te finetunen, maar men zal niet 
terugkeren naar het oude systeem. 
 

conditions de sécurité diffère d'une personne à 
l'autre, compte tenu de renseignements de nature 
judiciaire et administrative, et de données en matière 
de déontologie professionnelle. La collecte des 
données peut prendre un certain temps. 
 
Toutefois, la réglementation prévoit la délivrance 
d'une nouvelle carte d'identification si la durée de 
l'enquête dépasse la durée de validité de la carte 
d'identification en processus de renouvellement. Il 
n'y a donc pas d'interruption dans la possibilité 
d'effectuer des activités de gardiennage. 
 
 
Pour les reprises de contrats où les agents passent 
d'une entreprise de gardiennage à une autre, une 
procédure duplicata est prévue pour accélérer la 
délivrance de la carte d'identification. Des initiatives 
sont en cours pour affiner la procédure, mais il n'y 
aura pas de retour à l'ancien système. 
 

16.03  Anthony Dufrane (MR): Ik stel vast dat u de 

vereenvoudiging van procedures belangrijk vindt, 
met name in het kader van de duplicaat- en de 
vernieuwingsprocedures in geval van een overstap 
naar een ander bedrijf.  
 

16.03  Anthony Dufrane (MR): J'apprécie que la 

simplification des procédures vous tienne à cœur, 
dans le cadre des procédures de duplicata et de 
renouvellement pour les changements d'entreprise. 
 

Het incident is gesloten. 

 
De voorzitter: Vraag nr. 56004565C van de 
heer Freilich vervalt. 
 

L'incident est clos. 

 
Le président: La question n° 56004565C de 
M. Freilich est supprimée. 
 

17 Vraag van Ortwin Depoortere aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "Een nieuwe schietpartij in 
Anderlecht en de taskforce tegen drugsgeweld" 
(56004591C) 
 

17 Question de Ortwin Depoortere à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Une nouvelle fusillade à Anderlecht et la task 
force contre les violences liées aux drogues" 
(56004591C) 
 

17.01  Ortwin Depoortere (VB): Op 17 april 2025 

vond de zoveelste schietpartij plaats bij metrohalte 
Clemenceau in Anderlecht. De burgemeester vraagt 
een verlenging van de federale politiebijstand. 
 
 
Hoeveel schietpartijen zijn er al geweest dit jaar? 
Wat is de stand van zaken van de federale taskforce 
van de premier? Welke maatregelen zijn er al 
genomen om de burgers te beschermen en de 
drugsoorlog te stoppen? 
 

17.01  Ortwin Depoortere (VB): Le 17 avril 2025, 

une énième fusillade a eu lieu près de la station de 
métro Clemenceau à Anderlecht. Le bourgmestre 
réclame une prolongation des renforts fournis par la 
police fédérale. 
 
Combien de fusillades ont déjà eu lieu cette année? 
Quel est l'état d'avancement des travaux de la task 
force mise en place par le premier ministre? Quelles 
mesures ont déjà été prises pour protéger les 
citoyens et mettre fin à la guerre dans le milieu de la 
drogue? 
 

17.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): 

Sinds 1 januari 2025 waren er 23 schietpartijen in de 
hoofdstad, waarvan 20 in de zone Brussel Zuid. Om 
de situatie globaal aan te pakken heeft de premier 
een taskforce opgericht die de inspanningen vanuit 
Binnenlandse Zaken, Justitie en Financiën 

17.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Un total de 23 fusillades ont été recensées dans la 
capitale depuis le 1er janvier 2025, parmi lesquelles 
20 dans la zone de Bruxelles Midi. Pour avoir une 
approche globale de la situation, le premier ministre 
a créé un groupe de travail chargé de coordonner les 
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coördineert. De federale politiesteun aan de 
politiezone wordt verlengd. 
 
 
Naast de beveiligingspatrouilles op het terrein, wordt 
er ook een gezamenlijk onderzoeksteam opgericht 
met de verschillende lokale zones en de federale 
gerechtelijke politie van Brussel, onder leiding van 
de procureur des Konings. Ik heb de capaciteit van 
de FGP van Brussel met 30 mensen versterkt om de 
onderzoeken te versnellen. We moeten deze 
criminaliteit efficiënt en duurzaam bestrijden. 
 

efforts des départements de l'Intérieur, de la Justice 
et des Finances. L'appui policier fédéral à la zone de 
police sera prolongé. 
 
En plus des patrouilles de sécurisation déjà actives 
sur le terrain, une équipe d'enquête commune sera 
créée avec les différentes zones locales et la police 
judiciaire fédérale de Bruxelles et sera placée sous 
la direction du procureur du Roi. J'ai renforcé la 
capacité de la PJF de Bruxelles avec 30 personnes 
supplémentaires dans le but d'accélérer les 
enquêtes. Nous devons lutter de façon efficace et 
durable contre cette criminalité. 
 

Het incident is gesloten. 

 
L'incident est clos. 

 

18 Vraag van Ridouane Chahid aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "Het drugsgeweld in Antwerpen" 
(56004611C) 
 

18 Question de Ridouane Chahid à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Les violences liées aux trafics de drogue à 
Anvers" (56004611C) 
 

18.01  Ridouane Chahid (PS): Vorige week werd er 

een aanslag met explosieven gepleegd tegen een 
woning in het Antwerpse district Wilrijk. Het betreft 
wellicht een nieuw ernstig drugsgerelateerd feit 
zoals er in de grootsteden en in het bijzonder in 
Antwerpen vele plaatsvinden. Nadat de 
omwonenden de dader achtervolgd hadden, kon een 
jongeman opgepakt worden.  
 
Wat weet u over deze feiten en welk gevolg zal er 
hieraan gegeven worden? Hoe verklaart u dat niet 
de lokale politie, maar burgers een verdachte gevat 
hebben? Welke contacten zijn er tussen de federale 
politie en de politiezone Antwerpen en welke 
middelen worden er ingezet tegen het drugsgeweld? 
Wat doet de buurtpolitie om de bewoners te 
beschermen tegen deze vorm van zwaar geweld? 
Hebt u contact gehad met de Antwerpse 
burgemeester of gouverneur? Zult u het actieplan, 
dat in Brussel reeds in uitvoering is, uitbreiden om 
Antwerpen weer veilig te maken?  
 

18.01  Ridouane Chahid (PS): La semaine passée, 

une habitation du quartier anversois de Wilrijk a fait 
l'objet d'une attaque à l'explosif. Il s'agit sans doute 
d'un nouveau fait grave lié au trafic de drogue 
touchant les grandes villes, et particulièrement 
Anvers. Suite à une poursuite des riverains, un jeune 
homme a été appréhendé.  
 
 
Que savez-vous de ces faits et quelles suites y 
seront-elles données? Comment expliquer que des 
citoyens aient appréhendé un suspect et non la 
police locale? Quels sont les contacts entre la police 
fédérale et la zone d'Anvers et les moyens mis en 
œuvre contre la violence liée à la drogue? Que fait 
la police de proximité pour préserver les habitants de 
ce genre de violence grave? Avez-vous eu un 
contact avec la bourgmestre ou la gouverneure 
d'Anvers? Élargirez-vous le plan d'action, déjà en 
œuvre à Bruxelles, pour ramener la sécurité à 
Anvers?  
 

18.02 Minister Bernard Quintin (Frans): 

Veiligheidsaangelegenheden staan centraal in mijn 
programma, ook wat Antwerpen betreft. Die stad 
wordt geconfronteerd met een vrij specifieke 
criminaliteit. Ik zal geen uitspraken doen over het 
lopende onderzoek, behalve dan dat ik wens dat de 
daders snel gevat worden.  
 

18.02  Bernard Quintin, ministre (en français): Les 

questions de sécurité sont au cœur de mon agenda, 
y compris à Anvers, qui est confrontée à une 
criminalité assez spécifique. Je ne me prononcerai 
pas sur l'enquête en cours, si ce n'est pour souhaiter 
que les auteurs soient rapidement appréhendés.  
 

De federale gerechtelijke politie van Antwerpen en 
de lokale politie van Antwerpen werken nauw 
samen, met name om het hoofd te bieden aan het 
drugsgeweld, in het kader van het Stroomplan onder 
leiding van de procureur des Konings van 
Antwerpen. Ik sta in contact met de gemeentelijke en 
provinciale overheden. 

La police judiciaire fédérale d'Anvers et la police 
locale d'Anvers coopèrent étroitement, notamment 
pour faire face à la violence liée au trafic de drogue, 
conformément au Stroomplan dirigé par le procureur 
du Roi d'Anvers. Je suis en contact avec les 
autorités communales et provinciales. 
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De politiediensten werken samen in de strijd tegen 
drugshandel, zowel in de haven van Antwerpen als 
in de ruimere Antwerpse regio waar die zich 
verspreidt. 
 
De geïntegreerde politie voert internationale 
projecten uit om een beter inzicht te krijgen in de 
netwerken die aan de basis liggen van 
drugsgerelateerd geweld. 
 

 
Les services de police luttent en synergie contre le 
trafic de drogue, tant au sein du port d'Anvers que 
dans toute la région anversoise où il déteint. 
 
 
La police intégrée mène des projets internationaux 
pour mieux comprendre les réseaux à l'origine de la 
violence liée au trafic de drogue. 
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

19 Vraag van Hugues Bayet aan Bernard Quintin 

(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De weerslag van de keuzes van de 
federale overheid op de veiligheid in Charleroi" 
(56004629C) 
 

19 Question de Hugues Bayet à Bernard Quintin 

(Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les 
répercussions des choix du fédéral sur la sécurité 
à Charleroi" (56004629C) 
 

19.01  Hugues Bayet (PS): In Charleroi zou er een 

bende actief zijn die de bovenstad terroriseert met 
machetes ondanks het optreden van de lokale 
politie! Die situatie wordt nog verergerd door een 
chronisch personeelstekort, maar ook omdat 
Charleroi sinds de beveiligingspatrouilles van 2001-
2002 geen noemenswaardige federale versterking 
meer heeft gekregen en omdat de FGP van 
Charleroi, in tegenstelling tot de Vlaamse FGP's, 
gevraagd wordt om ondersteuning te bieden in 
Brussel. Bovendien wordt de federale reserve in 
Antwerpen en Brussel ingezet, maar niet in 
Charleroi, hoewel de Antwerpse drugshandel ook 
daar een negatieve weerslag heeft. Ten slotte 
worden de aanwervingsmogelijkheden beperkt en 
worden er minder overuren uitbetaald als gevolg van 
de in het Plan Oxygène ('zuurstofplan') van de 
Waalse regering opgelegde voorwaarden en 
ontvangen nieuwe agenten geen premies meer. 
 
Hebt u de strijd tegen andere misdaadfenomenen 
dan drugshandel opgegeven bij gebrek aan 
middelen? Hoe zult u de grote steden 
ondersteunen? Zult u de federale reserve inzetten in 
Charleroi? Zult u daar opnieuw 
beveiligingspatrouilles invoeren? Hoe zult u een eind 
maken aan het chronische personeelstekort? 
 

19.01  Hugues Bayet (PS): Une bande terroriserait 

la ville haute de Charleroi à l'aide de machettes 
malgré les actions de la police locale! Cette situation 
est aggravée par un manque chronique d'effectifs, 
mais aussi car Charleroi n'a pas reçu de renforts 
fédéraux significatifs depuis les patrouilles de 
sécurisation de 2001-2002, et que la PJF Charleroi 
est sollicitée pour soutenir Bruxelles, à l'inverse des 
PJF flamandes. De plus, la réserve fédérale est 
engagée à Anvers et Bruxelles, mais pas à 
Charleroi, malgré les répercussions du trafic 
anversois sur cette ville. Enfin, le plan Oxygène 
restreint le recrutement et le paiement des heures 
supplémentaires, et les nouvelles recrues ne 
reçoivent plus de primes. 
 
 
 
 
 
Avez-vous abandonné la lutte contre les autres 
phénomènes criminels que le trafic de drogue par 
manque de moyens? Comment épaulerez-vous les 
grandes villes? Engagerez-vous la réserve fédérale 
à Charleroi? Y rétablirez-vous les patrouilles de 
sécurisation? Comment mettrez-vous fin au sous-
effectif chronique? 
 

19.02 Minister Bernard Quintin (Frans): Ik heb 

Charleroi niet aan zijn lot overgelaten ten voordele 
van Brussel, Antwerpen of een andere stad of 
gemeente. We moeten aandacht schenken aan álle 
steden. De herziening van de KUL-norm is gepland 
en in dat kader bied ik de grootsteden 
ondersteuning.  
 
De reserve van de federale politie wordt ingezet ter 
ondersteuning van de lokale politie. Die laatste moet 
daartoe een verzoek indienen en niet omgekeerd. 

19.02  Bernard Quintin, ministre (en français): Je 

n'ai pas abandonné Charleroi au profit de Bruxelles, 
Anvers ou autre. Nous devons porter notre attention 
sur toutes les villes. La révision de la norme KUL est 
prévue et, dans ce cadre, je soutiens les grandes 
villes.  
 
 
Concernant la réserve de la police fédérale, cette 
dernière est un soutien à la police locale. C'est à 
celle-ci d'en faire la demande et non l'inverse. Pour 
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Wat de veiligheidspatrouilles betreft, ondersteunt het 
CIK Henegouwen (Interventiekorps van de federale 
politie) in bepaalde gevallen de politiezone door 
dergelijke patrouilles uit te voeren. In dat kader 
bestaan er mechanismen voor het overleg tussen de 
lokale en de federale politie.    
 
Wat het chronische personeelstekort betreft, verwijs 
ik u naar de betreffende politiezone, die haar 
rekruteringsbeleid zelf bepaalt. De commissaris-
generaal heeft een solidariteitsmechanisme 
ingevoerd om op basis van een analyse versterking 
te bieden aan een bepaalde zone.  
 
De aantrekkelijkheid van de functie van politieagent 
is een van mijn grootste bekommernissen en moet 
in een breed maatschappelijk debat gezien worden 
dat ik op een holistische manier probeer te 
benaderen.  
 

ce qui est des patrouilles de sécurisation, le CIK 
(Corps d'intervention de la Police fédérale) Hainaut 
soutient ponctuellement la zone de police avec de 
telles patrouilles. Des mécanismes de concertation 
existent pour ce faire entre polices locale et fédérale.  
 
 
Pour le sous-effectif chronique, je vous renvoie à la 
zone de police en question, qui détermine sa 
politique de recrutement. Il y a une solidarité mise en 
place par le commissaire général pour renforcer une 
zone sur base d'une analyse.  
 
 
L'attractivité de la fonction de policier, au cœur de 
mes préoccupations, est un débat sociétal large que 
je m'efforce d'appréhender de façon holistique.  
 

19.03  Hugues Bayet (PS): Ik ben blij dat u 

Charleroi niet in de steek laat. 
 
De ondersteuning door de federale reserve gebeurt 
volgens u op basis van analyses: die analyses 
zouden vaker met ons gedeeld moeten worden. 
 
Veiligheid is een van uw prioriteiten, maar dat is ook 
zo voor ons! Nu is de PS het er een keer mee eens 
dat er meer blauw op straat nodig is, u moet dus niet 
aarzelen, u kunt op onze steun rekenen. Er moeten 
oplossingen uitgewerkt worden voor de grootsteden 
en voor het hele land. 
 

19.03  Hugues Bayet (PS): Je me réjouis que vous 

n'abandonniez pas Charleroi.  
 
Vous parlez, concernant les transferts de la réserve 
fédérale, d'analyses: il serait bon de partager 
davantage ces analyses. 
 
La sécurité est une de vos priorités, pour nous aussi! 
Pour une fois que le PS est d'accord d'avoir un peu 
plus de bleu dans les rues, n'hésitez pas, nous 
serons à vos côtés. Il faut des solutions pour les 
grandes villes et pour l'ensemble du pays.  
 

Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

20 Samengevoegde vragen van 

- Ortwin Depoortere aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De veiligheids- en grenscontroles 
op de luchthavens van Zaventem en Charleroi" 
(56004641C) 
- Jeroen Bergers aan Bernard Quintin (Veiligheid 
en Binnenlandse Zaken, belast met Beliris) over 
"De veiligheid op de luchthavens" (56004791C) 
 

20 Questions jointes de 

- Ortwin Depoortere à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les contrôles 
dans les zones de contrôle d'immigration et de 
sécurité à Zaventem et Charleroi" (56004641C) 
- Jeroen Bergers à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La sécurité des 
aéroports" (56004791C) 
 

20.01  Ortwin Depoortere (VB): Blijkbaar kan de 

Luchthavenpolitie (LPA) bij de grenscontroles aan 
onze luchthavens de instroom niet bolwerken met de 
huidige middelen en personeelsinzet, met als gevolg 
vertragingen voor de reizigers. 
 
 
Kunt u op korte termijn maatregelen treffen? Zullen 
extra agenten worden aangeworven bij de LPA? 
Wanneer? Is er overleg met de luchthavens en de 
vluchtoperatoren over een betere spreiding van de 
piekmomenten? Overweegt u een kritische 

20.01  Ortwin Depoortere (VB): Apparemment, la 

Police aéronautique (LPA) n'est pas en mesure de 
faire face à l'afflux dans le cadre des contrôles 
frontaliers dans nos aéroports avec les moyens 
humains et financiers actuels, ce qui entraîne des 
retards pour les voyageurs. 
 
Pouvez-vous prendre des mesures à court terme? 
Des agents supplémentaires seront-ils recrutés au 
sein de la police aéronautique? Quand? Une 
concertation est-elle menée avec les aéroports et les 
opérateurs aériens sur une meilleure répartition des 
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screening van de veiligheidsprotocollen op de 
luchthavens? 
 

périodes de pointe? Envisagez-vous un examen 
critique des protocoles de sécurité dans les 
aéroports? 
 

20.02  Jeroen Bergers (N-VA): De luchthaven van 

Zaventem heeft uitbreidingsplannen en wil 
500 miljoen euro investeren in de capaciteit en de 
kwaliteit van de infrastructuur, zowel voor de 
reizigers als voor de medewerkers.  Dat is een goede 
zaak. Een aantal problemen moet worden 
aangepakt, zowel in Zaventem als in Charleroi: er is 
te weinig politie voor controles tijdens 
piekmomenten, er zijn moeilijkheden met daklozen 
en met de detectie van explosieven. 
 
Hebt u contact gehad met de luchthaven van 
Zaventem over de huidige veiligheidsnoden en de 
bijkomende noden door de voorgenomen extra 
investeringen? Welke maatregelen zult u nemen 
voor een betere paspoortcontrole op de luchthaven? 
Hoe zult u de LPA versterken? Welke rol speelt het 
nieuwe Kanaalplan daarin? Zult u ook de rol van de 
private veiligheidsactoren op de luchthaven 
versterken? 
 

20.02  Jeroen Bergers (N-VA): L'aéroport de 

Zaventem a des projets d'extension et prévoit 
d'investir 500 millions d'euros dans la capacité et la 
qualité des infrastructures, aussi bien pour les 
passagers que pour les travailleurs. C'est une bonne 
chose. Un certain nombre de problèmes doivent être 
résolus, tant à Zaventem qu'à Charleroi: il n'y a pas 
assez de policiers pour les contrôles aux moments 
de pointe, et des problèmes se posent avec les sans-
abri, ainsi qu'avec la détection d'explosifs. 
 
Avez-vous été en contact avec l'aéroport de 
Zaventem au sujet des besoins actuels en matière 
de sécurité et des besoins supplémentaires liés aux 
investissements additionnels prévus? Quelles 
mesures comptez-vous prendre pour améliorer le 
contrôle des passeports à l'aéroport? Comment 
allez-vous renforcer la LPA? Quel rôle jouera le 
nouveau plan Canal dans ce cadre? Renforcerez-
vous également le rôle des acteurs privés de la 
sécurité à l'aéroport? 
 

20.03 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

recente lange wachttijden in Charleroi waren te 
wijten aan een tekort aan beveiligingsagenten die 
instaan voor de veiligheidsscreening op beide 
luchthavens. 
 
 
De LPA zal toch weer een beroep doen op het 
personeel van de regionale luchthavens van Bierset, 
Deurne, Oostende en Wevelgem om de 
grenscontroles in Brussel Nationaal te versterken. 
Bovendien heeft de LPA extra opleidingen voor 
grenscontroleur georganiseerd voor de zomer. 
Desnoods doet men ook een beroep op andere 
eenheden. 
 
De LPA vraagt al jaren om de vluchten beter te 
spreiden, maar dat blijft moeilijk omdat zoiets 
internationaal wordt bepaald.  
 
 
 
De screening van de passagiers is een bevoegdheid 
van het Directoraat-generaal Luchtvaart (DGLV), dat 
ressorteert onder de minister van Mobiliteit, naar wie 
ik u verwijs voor vragen hierover. 
 
Ik ben momenteel niet van plan om bijstand te 
vragen van Defensie om de veiligheid in de 
luchthavens van Brussel Nationaal en Charleroi te 
verzekeren. 
 

20.03  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Les longues files d'attente qu'on a pu observer 
récemment à l'aéroport de Charleroi étaient 
imputables au fait que les agents de sécurité 
chargés du contrôle de sécurité étaient trop peu 
nombreux dans les deux aéroports en question. 
 
La LPA fera tout de même de nouveau appel au 
personnel des aéroports régionaux de Bierset, 
Deurne, Ostende et Wevelgem pour renforcer les 
contrôles frontaliers effectués à Bruxelles-National. 
En outre, elle a organisé des formations 
supplémentaires de contrôleur frontalier en vue de 
l'été. Au besoin, il est également possible de faire 
appel à d'autres unités. 
 
La LPA réclame depuis plusieurs années déjà une 
meilleure répartition des vols, mais une telle 
demande reste difficile à mettre en œuvre dès lors 
qu’il s’agit d’une question dont il est décidé au niveau 
international. 
 
Le contrôle des passagers est une compétence de 
la Direction générale du Transport aérien (DGTA), 
qui est du ressort du ministre de la Mobilité, vers qui 
je vous renvoie pour toute question à ce sujet. 
 
Je n'ai pas l'intention, pour l’heure, de solliciter l'aide 
de la Défense pour assurer la sécurité dans les 
aéroports de Bruxelles-National et de Charleroi. 
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Het imago van België komt hier inderdaad ook in het 
geding.  
 

L'image de la Belgique est effectivement aussi mise 
en cause en l’occurrence. 
 

20.04  Ortwin Depoortere (VB): De wil is er 

blijkbaar om de problemen te verhelpen, maar ik heb 
niet gehoord over hoeveel manschappen het gaat en 
hoeveel er effectief nodig zijn om die lange 
wachtrijen te voorkomen.  
 

20.04  Ortwin Depoortere (VB): Apparemment, la 

volonté de résoudre les problèmes est réelle mais je 
n'ai pas entendu de combien d'agents on parlait ni 
du nombre effectivement nécessaire pour éviter ces 
longues files d'attente. 
 

20.05  Jeroen Bergers (N-VA): Deze problemen 

verdienen inderdaad onze aandacht, want dit is niet 
alleen schadelijk voor het imago van ons land, maar 
ook voor de manier waarop we toeristen, 
bedrijfsleiders en investeerders aantrekken. We 
moeten er dus met het federaal Parlement en de 
federale regering mee voor zorgen dat de 
luchthavens zo efficiënt en veilig mogelijk kunnen 
functioneren.  
 

20.05  Jeroen Bergers (N-VA): Ces problèmes 

méritent en effet notre attention car ils nuisent non 
seulement à l'image de notre pays, mais également 
à son attrait pour les touristes, les dirigeants 
d'entreprise et les investisseurs. Nous devons dès 
lors veiller, avec le Parlement et le gouvernement 
fédéral, à ce que les aéroports puissent fonctionner 
avec un maximum d'efficacité et de sécurité. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: Vraag nr. 56004642C van de 
heer Depoortere wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: La question n° 56004642C de 
M. Depoortere est transformée en question écrite. 
 

21 Vraag van François De Smet aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "Het besmeuren van 
struikelstenen in Brussel" (56004653C) 
 

21 Question de François De Smet à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Le taggage de pavés de mémoire à 
Bruxelles" (56004653C) 
 

21.01  François De Smet (DéFI): Een aantal 

struikelstenen op de Zavel in Brussel werden beklad 
met de tag "Gaza". De Stad Brussel heeft de tags 
snel verwijderd en verklaard dat die beschamende 
daad de Palestijnse zaak niet dient. Men moet koste 
wat het kost voorkomen dat het Israëlisch-
Palestijnse conflict in ons land tot spanningen leidt. 
De struikelstenen staan volledig los van dat conflict.  
 
Dit incident moet serieus genomen worden, want in 
februari gebeurde er al iets vergelijkbaars en zoiets 
kan tot een opflakkering van antisemitisme leiden. 
 
Zullen dit soort incidenten nauwlettender in de gaten 
gehouden worden door de politiediensten? Is er een 
ontmoeting gepland met de vertegenwoordigers van 
de Joodse gemeenschap? 
 

21.01  François De Smet (DéFI): Des pavés de la 

mémoire situés au Sablon à Bruxelles ont été tagués 
de la mention "Gaza". La ville de Bruxelles a réagi 
en les nettoyant rapidement et en déclarant que 
l'acte honteux dessert la cause palestinienne. Il faut 
refuser absolument l'importation du conflit israélo-
palestinien. Les pavés de la mémoire n'ont rien à voir 
avec ce conflit. 
 
Cet incident doit être pris au sérieux car un fait divers 
similaire a déjà eu lieu en février et peut être source 
d’une recrudescence de l’antisémitisme. 
 
Ce type d'incidents va-t-il faire l’objet d’une vigilance 
accrue des services de police? Rencontrerez-vous 
les représentants de la communauté juive à ce 
sujet? 
 

21.02 Minister Bernard Quintin (Frans): De 

betrokken politiezone zal regelmatig patrouilleren in 
de buurt van de gevoelige sites. Er is in de loop van 
de komende weken een ontmoeting gepland met de 
Joodse gemeenschap. Ik zal een constructieve en 
gestructureerde dialoog met haar voeren. 
Internationale conflicten mogen niet tot spanningen 
bij ons leiden. 
 

21.02  Bernard Quintin, ministre (en français): La 

zone de police concernée mettra en place des 
patrouilles régulières autour des sites sensibles. La 
rencontre avec la communauté juive est planifiée 
pour les prochaines semaines. Je mènerai avec elle 
un dialogue constructif et structuré. Les conflits 
internationaux ne doivent pas être importés chez 
nous. 
 

Het incident is gesloten. L'incident est clos. 
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De voorzitter: Vraag nr. 56004673C van de 
heer Bergers wordt omgezet in een schriftelijke 
vraag. 
 

 
Le président: La question n° 56004673C de 
M. Bergers est transformée en question écrite. 
 

22 Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "De aanpak van fietsdiefstallen" 
(56004695C) 
 

22 Question de Matti Vandemaele à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "La lutte contre les vols de vélos" (56004695C) 
 

22.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Een 

journalist van VRT.NWS wilde via een lokfiets en 
tracker nagaan hoe hij zijn fiets zou kunnen 
terugkrijgen en wat de gevolgen voor de dief zouden 
zijn. Dankzij het optreden van de politiediensten had 
hij zijn fiets snel terug. Achteraf bleek echter dat de 
politie niet volgens het boekje had gehandeld 
aangezien de journalist had gebeld naar het 
noodnummer en er geen aangifte was gebeurd. 
 
 
Is dit een eenmalig probleem of een constructiefout? 
Hoe evolueert het aantal fietsdiefstallen in de 
gewesten en hoe wilt u dit aanpakken? 
 

22.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Un 

journaliste de VRT.NWS a cherché à savoir 
comment récupérer son vélo par le biais d'un vélo 
appât muni d'un tracker et quelles seraient les 
conséquences pour le voleur. Grâce à l'intervention 
de la police, il a rapidement récupéré son vélo. 
Toutefois, il s'est avéré par la suite que la police 
n'avait pas agi selon les règles étant donné que le 
journaliste avait appelé le numéro d'urgence et qu'il 
n'y avait pas eu de déclaration. 
 
S'agit-il d'un problème ponctuel ou d'un vice de 
fonctionnement? Quelle est l'évolution du nombre de 
vols de vélos dans les différentes régions et 
comment comptez-vous remédier à ce problème? 
 

22.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Bij 

een fietsdiefstal treedt de politie idealiter op basis 
van een aangifte op. In 2023 bleef het aantal door de 
politie geregistreerde fietsdiefstallen voor alle regio's 
stabiel ten opzichte van 2022. Ik zal de tabel met de 
cijfers per regio bezorgen. Met het nationaal platform 
Mybike kunnen burgers hun fiets registreren en 
identificeren met een gratis sticker. De politie heeft 
toegang tot het platform. Mijn diensten zullen het 
gebruik van het registratiesysteem stimuleren. 
 
 
Er is aanhoudende actie nodig tegen fietsdiefstallen. 
Elke actor is een belangrijke schakel. Eind april werd 
op de BeSafe-website extra aandacht besteed aan 
ieders rol, bijvoorbeeld van burgers die getuige zijn 
van een fietsdiefstal, of welke bijkomende 
preventieve maatregelen fietsers kunnen nemen. Ik 
ondersteun ook lokale besturen die lokale 
preventieacties organiseren. Een aantal gemeenten 
kan daarvoor een beroep doen op de subsidies in 
het kader van de strategische veiligheids- en 
preventieplannen. 
 

22.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Lors d'un vol de vélo, la police intervient idéalement 
sur la base d'une déposition. En 2023, le nombre de 
vols de vélos signalés est resté stable dans toutes 
les régions par rapport au chiffre de 2022. Je vous 
remettrai le tableau incluant les chiffres par région. 
La plateforme nationale Mybike permet aux citoyens 
d'enregistrer leur vélo et de l'identifier au moyen d'un 
autocollant gratuit. La police a accès à la plateforme. 
Mes services vont stimuler l'utilisation de ce système 
d'enregistrement. 
 
La lutte contre les vols de vélos nécessite des 
actions incessantes. Chaque acteur est un maillon 
important. Fin avril, le rôle de tout un chacun, par 
exemple des citoyens qui sont témoins d'un vol de 
vélo, a été mis en lumière sur le site de BeSafe et 
des mesures préventives supplémentaires y ont été 
diffusées à l'intention des cyclistes. Je soutiens 
également les pouvoirs locaux qui organisent des 
actions locales de prévention. Plusieurs communes 
peuvent faire appel, à cet effet, aux subventions 
dans le cadre des plans stratégiques de sécurité et 
de prévention. 
 

22.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Het is 

belangrijk om de politiediensten hierover te 
sensibiliseren. Er worden immers steeds meer dure 
fietsen gebruikt om naar school of naar het werk te 
fietsen. Straffeloosheid bij fietsdiefstallen is voor veel 
burgers de concreetste vorm van straffeloosheid die 
ze ervaren. 

22.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Il importe 

de sensibiliser les services de police à ce sujet. En 
effet, les cyclistes sont de plus en plus nombreux à 
utiliser des vélos onéreux pour se rendre à l'école ou 
au travail. La forme d'impunité la plus concrète 
constatée par de nombreux citoyens est celle dont 
jouissent les voleurs de vélos. 
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Het incident is gesloten. 
 

L'incident est clos. 
 

23 Vraag van Matti Vandemaele aan Bernard 

Quintin (Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast 
met Beliris) over "Het Vlaamse Defensieplan" 
(56004706C) 
 

23 Question de Matti Vandemaele à Bernard 

Quintin (Sécurité et Intérieur, chargé de Beliris) 
sur "Le Plan de défense flamand" (56004706C) 
 

23.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): In het 

recente Vlaamse Defensieplan wordt meermaals 
verwezen naar federale bevoegdheden inzake 
Binnenlandse Zaken. 
 
Wat is de rol van Vlaanderen bij de opmaak van de 
vorige en de huidige federale veiligheids- en 
weerbaarheidsstrategieën en -plannen? Kunt u meer 
toelichting geven bij het aangekondigde Vlaamse 
burgerlijke weerbaarheidsprogramma? Vond 
daarover overleg plaats? Wat is het verband met de 
uitdagingen van de civiele bescherming?  
 

23.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Plusieurs 

points du Plan de défense flamand approuvé 
récemment renvoient aux compétences fédérales de 
l'Intérieur. 
 
Quel a été et quel est le rôle de la Flandre dans 
l'élaboration des stratégies et plans fédéraux de 
sécurité et de résilience précédents et actuels? 
Pourriez-vous donner plus d'informations sur le 
programme flamand de résilience civile qui a été 
annoncé? Des concertations ont-elles été 
organisées à ce sujet? Quel est le lien avec les défis 
de la protection civile? 
 

23.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): De 

deelstaten worden reeds betrokken bij de opmaak 
van de noodplannen en bij de totstandkoming van 
het Belgisch Nationaal Weerbaarheidsplan. Die 
laatste samenwerking werd in april 2024 formeel 
verankerd via een beslissing van het Overlegcomité. 
 
De federale regering zal ook de lokale autoriteiten 
aanmoedigen om hun inwoners uit te nodigen om 
zich aan te sluiten bij een lokaal vrijwilligerskorps, 
dat de brandweer en de civiele bescherming kan 
bijstaan bij bepaalde incidenten. 
 

23.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Les entités fédérées sont déjà associées à 
l'élaboration des plans d'urgence et à la constitution 
du plan national de résilience belge. Cette dernière 
collaboration a été entérinée formellement en avril 
2024 par une décision du Comité de concertation. 
 
Le gouvernement fédéral encouragera également 
les autorités locales à inviter leurs habitants à 
rejoindre un corps de volontaires local en vue de 
prêter assistance aux pompiers et à la protection 
civile lors de certains incidents. 
 

Mijn administratie zal onderzoeken of de 
vrijwilligerskorpsen kunnen worden ingezet in het 
kader van de operationele logistiek en 
ondersteunende taken. Op die manier kan de 
bevolking beter worden voorbereid bij grote 
incidenten, wordt de coördinatie verbeterd en wordt 
de band tussen de bevolking en de hulp- en 
interventiediensten versterkt. Wij denken 
bijvoorbeeld aan opleiding en oefeningen. 
 
 
Er vond al overleg plaats over een Vlaams burgerlijk 
weerbaarheidsprogramma. 
 

Mon administration examinera la question de savoir 
si les corps de volontaires peuvent être déployés 
dans le cadre de la logistique opérationnelle et des 
tâches d'encadrement. Les citoyens seront ainsi 
mieux préparés lorsqu'il faudra faire face à des 
incidents importants, la coordination sera améliorée 
et le lien entre la population et les services d'urgence 
et d'intervention s'en trouvera renforcé. Nous 
envisageons par exemple des formations et des 
exercices. 
 
Une concertation a déjà eu lieu pour la mise en place 
d'un programme civil de résilience à l'échelon 
flamand. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De vragen nrs. 56004717C en 
56004718C van mevrouw Delcourt worden 
uitgesteld. Vraag nr. 56004731C van de heer Van 
Rooy wordt uitgesteld. Vraag nr. 56004746C van 
mevrouw Maouane wordt uitgesteld. 
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions nos 56004717C et 
56004718C de Mme Delcourt sont reportées. La 
question n° 56004731C de M. Van Rooy est 
reportée. La question n° 56004746C de 
Mme Maouane est reportée. 
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24 Samengevoegde vragen van 

- Matti Vandemaele aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De ANPR-databank" (56004756C) 
- Maaike De Vreese aan Bernard Quintin 
(Veiligheid en Binnenlandse Zaken, belast met 
Beliris) over "De problemen met het ANPR-
datasysteem" (56004822C) 
 

24 Questions jointes de 

- Matti Vandemaele à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "La base de 
données ANPR" (56004756C) 
- Maaike De Vreese à Bernard Quintin (Sécurité et 
Intérieur, chargé de Beliris) sur "Les problèmes 
liés au système de données ANPR" (56004822C) 
 

24.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): De 

nationale databank van ANPR-camera's kampt met 
veel technische problemen. Het systeem is 
meermaals per week enkele uren onbruikbaar en 
vaak worden de ontbrekende beelden achteraf niet 
ingevoerd. Bij raadpleging van de databank krijgt 
men daardoor een onvolledig beeld. Zeker in de 
strijd tegen de georganiseerde criminaliteit is dit 
problematisch. Daarnaast zet de politiezone 
Antwerpen een eigen systeem op, dat naar verluidt 
winstgevend is. 
 
 
Wanneer zullen de technische problemen opgelost 
zijn en wanneer kunnen de resterende politiezones 
aansluiten? De Vaste Commissie van de Lokale 
Politie (VCLP) zei gisteren dat zij de federale 
databank wil afvoeren en op federaal vlak met de 
databank van Antwerpen wil werken. Wat vindt u 
hiervan? 
 

24.01  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): La base 

de données nationale des caméras ANPR est en 
proie à de nombreux problèmes techniques. Le 
système est inutilisable plusieurs fois par semaine 
pendant plusieurs heures et, souvent, les images 
manquantes ne sont pas introduites a posteriori. De 
ce fait, la consultation de la base de données fournit 
une image incomplète de la situation. Cela pose 
problème, certainement dans le cadre de la lutte 
contre la criminalité organisée. Par ailleurs, la zone 
de police d'Anvers met en place son propre système, 
qui serait rentable. 
 
Quand les problèmes techniques seront-ils réglés et 
quand les zones de police restantes pourront-elles 
s'y connecter? La Commission permanente de la 
police locale (CPPL) a indiqué hier qu'elle souhaitait 
supprimer la base de données fédérale et utiliser la 
base de données anversoise au niveau fédéral. 
Qu'en pensez-vous? 
 

24.02 Minister Bernard Quintin (Nederlands): Het 

ANPR-netwerk kampt sinds jaren met structurele 
stabiliteitsproblemen en een beperkte 
verwerkingscapaciteit. Momenteel leg ik de prioriteit 
bij de camera-aansluitingen van de Brusselse 
politiezones. Ze zijn essentieel in de strijd tegen de 
georganiseerde misdaad. Hiervoor moeten eerst de 
technische fundamenten van het systeem worden 
versterkt. Momenteel worden daartoe bijkomende 
servers aangekocht met middelen uit het 
Verkeersveiligheidsfonds. Ook onderzoeken we of 
de query's in het verkeershandhavingskader 
gescheiden kunnen worden van die in het 
gerechtelijk kader. Dat resulteert in een stabieler en 
sneller systeem. 
 
Daarna moet een reeks operationele stappen 
worden gezet: de configuratie van de nieuwe 
servers, de controle van de communicatielijnen, de 
controle van de lijnen tussen de camera's en het 
ANPR-managementsysteem (AMS) en van de 
compatibiliteit van de camera's met het AMS.  
 

24.02  Bernard Quintin, ministre (en néerlandais): 

Depuis plusieurs années, le réseau ANPR fait face à 
des problèmes structurels de stabilité et à une 
limitation de sa capacité de traitement. J'accorde 
actuellement la priorité aux connexions de caméras 
des zones de police de Bruxelles. Elles sont 
essentielles dans la lutte contre la criminalité 
organisée. Pour ce faire, les bases techniques du 
système doivent d'abord être renforcées. Des 
serveurs supplémentaires sont acquis à cet effet 
grâce à des moyens issus du Fonds de sécurité 
routière. Nous examinons également la possibilité 
de séparer les requêtes faites dans le cadre du 
contrôle de la circulation et dans le cadre judiciaire. 
Il en résultera un système plus stable et plus rapide. 
 
Une série de mesures opérationnelles devront 
ensuite être prises: la configuration des nouveaux 
serveurs, le contrôle des lignes de communication, 
le contrôle des lignes entre les caméras et le 
système AMS de gestion ANPR (ANPR 
Management System) ainsi que de la compatibilité 
des caméras avec ce système.  
 

Het systeem blijft kwetsbaar, dus risicobeheer blijft 
een prioriteit in het uit te werken technische plan. De 
politiezones hebben geen impact op de stabiliteit of 
de technische werking van de nationale 

Le système demeure vulnérable. La gestion des 
risques occupera donc encore une place prioritaire 
dans le plan technique qui sera développé. Les 
zones de police n'ont aucune incidence sur la 
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infrastructuur. Wel zouden er gezamenlijk 
softwaretools ontwikkeld kunnen worden om de 
gegevens van het ANPR-netwerk efficiënt te 
benutten. De ANPR-databank, een van de grootste 
nationale databanken met persoonsgegevens, blijft 
echter onder de controle van de federale politie. 
 

stabilité ou le fonctionnement technique des 
infrastructures nationales. On pourrait toutefois 
procéder au développement commun de logiciels qui 
permettraient d'utiliser efficacement les données du 
réseau ANPR. La banque de données ANPR, l'une 
des plus grandes banques nationales de données 
personnelles, reste toutefois sous le contrôle de la 
police fédérale. 
 

24.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Waarom 

begint u met Brussel, terwijl er in Antwerpen ook 
serieuze uitdagingen zijn? U geeft geen tijdpad voor 
de investeringen uit het Verkeersveiligheidsfonds. 
De zaak is nochtans urgent.  
 

24.03  Matti Vandemaele (Ecolo-Groen): Pourquoi 

commencez-vous par Bruxelles alors qu'Anvers doit 
également faire face à de sérieux défis? Vous ne 
fournissez aucun calendrier pour les 
investissements au départ du Fonds de la sécurité 
routière. La question est pourtant urgente. 
 

De databank moet inderdaad bij de federale politie 
blijven, maar ik dring erop aan dat u een beroep doet 
op de technische expertise die in de politiezone 
Antwerpen aanwezig is om snel voortgang te maken 
en het systeem liefst nog voor de zomer in orde te 
krijgen.  
 

La base de données doit effectivement demeurer 
auprès de la police fédérale, mais j’insiste pour que 
vous fassiez appel à l’expertise technique présente 
dans la zone de police d’Anvers pour enregistrer 
rapidement des progrès et mettre le système au 
point, de préférence encore avant l’été. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitter: De samengevoegde vragen 
nrs. 56004759C van de heer Van Rooy en 
56004763C van de heer Bergers worden uitgesteld. 
Vragen nrs. 56004779C van de heer Depoortere en 
56004792C van de heer Bergers worden omgezet in 
schriftelijke vragen. Vraag nr. 56004823C van 
mevrouw De Vreese wordt uitgesteld.  
 

L'incident est clos. 
 
Le président: Les questions jointes nos 56004759C 
de M. Van Rooy et 56004763C de M. Bergers sont 
reportées. Les questions nos 56004779C de 
M. Depoortere et 56004792C de M. Bergers sont 
transformées en questions écrites. La question 
n° 56004823C de Mme De Vreese est reportée. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 12.54 uur. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
12 h 54. 
 

 


